
Tento text slúži výlučne ako dokumentačný nástroj a nemá žiadny právny účinok. Inštitúcie Únie nenesú nijakú 
zodpovednosť za jeho obsah. Autentické verzie príslušných aktov vrátane ich preambúl sú tie, ktoré boli uverejnené v 
Úradnom vestníku Európskej únie a ktoré sú dostupné na portáli EUR-Lex. Tieto úradné znenia sú priamo dostupné 

prostredníctvom odkazov v tomto dokumente 

►B VYKONÁVACIE ROZHODNUTIE KOMISIE 

z 9. októbra 2014 

o opatreniach na kontrolu zdravia zvierat v súvislosti s africkým morom ošípaných v určitých 
členských štátoch a o zrušení vykonávacieho rozhodnutia 2014/178/EÚ 

[oznámené pod číslom C(2014) 7222] 

(Text s významom pre EHP) 

(2014/709/EÚ) 

(Ú. v. EÚ L 295, 11.10.2014, s. 63) 

Zmenené a doplnené: 

Úradný vestník 

Č. Strana Dátum 

►M1 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2015/251 z 13. februára 2015 L 41 46 17.2.2015 

►M2 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2015/558 z 1. apríla 2015 L 92 109 8.4.2015 

►M3 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2015/820 z 22. mája 2015 L 129 41 27.5.2015 

►M4 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2015/1169 zo 14. júla 2015 L 188 45 16.7.2015 

►M5 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2015/1318 z 29. júla 2015 L 203 14 31.7.2015 

►M6 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2015/1372 zo 7. augusta 2015 L 211 34 8.8.2015 

►M7 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2015/1405 z 18. augusta 2015 L 218 16 19.8.2015 

►M8 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2015/1432 z 25. augusta 2015 L 224 39 27.8.2015 

►M9 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2015/1783 z 1. októbra 2015 L 259 27 6.10.2015 

►M10 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2015/2433 z 18. decembra 
2015 

L 334 46 22.12.2015 

►M11 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2016/180 z 9. februára 2016 L 35 12 11.2.2016 

►M12 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2016/464 z 29. marca 2016 L 80 36 31.3.2016 

►M13 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2016/857 z 27. mája 2016 L 142 14 31.5.2016 

►M14 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2016/1236 z 27. júla 2016 L 202 45 28.7.2016 

►M15 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2016/1372 z 10. augusta 2016 L 217 38 12.8.2016 

►M16 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2016/1405 z 22. augusta 2016 L 228 33 23.8.2016 
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►M17 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2016/1441 z 30. augusta 2016 L 234 12 31.8.2016 

►M18 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2016/1771 z 30. septembra 
2016 

L 270 17 5.10.2016 

►M19 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2016/1900 z 26. októbra 2016 L 293 46 28.10.2016 

►M20 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2016/2218 zo 7. decembra 
2016 

L 334 40 9.12.2016 

►M21 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2017/205 z 3. februára 2017 L 32 40 7.2.2017 

►M22 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2017/351 z 24. februára 2017 L 50 82 28.2.2017 

►M23 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2017/564 z 23. marca 2017 L 80 35 25.3.2017 

►M24 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2017/767 z 28. apríla 2017 L 114 26 3.5.2017 

►M25 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2017/1196 z 3. júla 2017 L 172 16 5.7.2017 

►M26 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2017/1265 z 11. júla 2017 L 182 42 13.7.2017 

►M27 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2017/1481 zo 14. augusta 
2017 

L 211 46 17.8.2017 

►M28 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2017/1521 z 1. septembra 
2017 

L 229 1 5.9.2017 

►M29 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2017/1850 z 11. októbra 2017 L 264 7 13.10.2017 

►M30 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2017/2166 zo 17. novembra 
2017 

L 304 57 21.11.2017 

►M31 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2017/2267 zo 7. decembra 
2017 

L 324 57 8.12.2017 

►M32 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2017/2411 z 20. decembra 
2017 

L 342 17 21.12.2017 

►M33 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2018/169 z 1. februára 2018 L 31 88 3.2.2018 

►M34 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2018/263 z 20. februára 2018 L 49 66 22.2.2018 

►M35 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2018/478 z 20. marca 2018 L 79 38 22.3.2018 

►M36 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2018/745 zo 16. mája 2018 L 123 122 18.5.2018 

►M37 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2018/834 zo 4. júna 2018 L 140 89 6.6.2018 

►M38 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2018/883 z 18. júna 2018 L 155 10 19.6.2018 

►M39 Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2018/910 z 25. júna 2018 L 161 42 26.6.2018 
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VYKONÁVACIE ROZHODNUTIE KOMISIE 

z 9. októbra 2014 

o opatreniach na kontrolu zdravia zvierat v súvislosti s africkým 
morom ošípaných v určitých členských štátoch a o zrušení 

vykonávacieho rozhodnutia 2014/178/EÚ 

[oznámené pod číslom C(2014) 7222] 

(Text s významom pre EHP) 

(2014/709/EÚ) 

Článok 1 

Predmet úpravy a rozsah pôsobnosti 

▼M37 
Týmto rozhodnutím sa stanovujú kontrolné opatrenia zamerané na 
zdravie zvierat v súvislosti s africkým morom ošípaných v členských 
štátoch alebo ich oblastiach uvedených v prílohe (ďalej len „dotknuté 
členské štáty“) a vo všetkých členských štátoch, pokiaľ ide o pohyb 
divo žijúcich ošípaných a povinnosti týkajúce sa informácií. 

▼B 
Uplatňuje sa bez toho, aby boli dotknuté plány eradikácie klasického 
moru ošípaných u populácií divo žijúcich ošípaných v dotknutom člen­
skom štáte, ktoré Komisia schválila v súlade s článkom 16 smernice 
2002/60/ES. 

Článok 2 

Zákaz odosielania živých ošípd:åpraných, ich spermy, vajíčok 
a embryí, bravčového mäsa, prípravkov z bravčového mäsa, 
výrobkov z bravčového mäsa a akýchkoľvek iných výrobkov 
s obsahom bravčového mäsa, ako aj zásielok vedľajších 
živočíšnych produktov z ošípaných z určitých oblastí uvedených 

v prílohe 

Dotknuté členské štáty zakážu: 

a) odosielanie živých ošípaných z oblastí uvedených v častiach II, III 
a IV prílohy; 

b) odosielanie zásielok spermy, vajíčok a embryí ošípaných z oblastí 
uvedených v častiach III a IV prílohy; 

c) odoslanie zásielok bravčového mäsa, prípravkov z bravčového mäsa, 
výrobkov z bravčového mäsa a akýchkoľvek iných výrobkov 
s obsahom takéhoto mäsa z oblastí uvedených v častiach III a IV 
prílohy; 

d) odosielanie zásielok vedľajších živočíšnych produktov z ošípaných 
z oblastí uvedených v častiach III a IV prílohy. 

Článok 3 

Výnimka zo zákazu odosielania živých ošípaných z oblastí 
uvedených v časti II prílohy 

▼M10 
Odchylne od zákazu stanoveného v článku 2 písm. a) môžu dotknuté 
členské štáty povoliť odosielanie živých ošípaných z chovov nachádza­
júcich sa v oblastiach uvedených v časti II prílohy do iných oblastí na 
území toho istého členského štátu alebo do oblastí iného členského štátu 
uvedených v časti II alebo III prílohy za predpokladu, že: 

▼B
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1. ošípané boli držané v chove počas obdobia aspoň 30 dní alebo od 
narodenia a žiadne živé ošípané neboli umiestnené z oblastí uvede­
ných v častiach II, III a IV prílohy počas obdobia najmenej 30 dní 
pred dátumom premiestnenia do: 

a) daného chovu; alebo 

b) výrobnej prevádzky, kde sa držia ošípané určené na odoslanie 
podľa tohto článku; výrobnú prevádzku môže vymedziť iba 
príslušný orgán, a to za predpokladu, že úradný veterinár 
potvrdil, že štruktúra, veľkosť a vzdialenosť medzi výrobnými 
jednotkami a činnosti vykonávané na mieste sú také, že výrobné 
prevádzky poskytujú úplne oddelené zariadenia na ustajnenie, 
držanie a kŕmenie, aby sa vírus nemohol šíriť z jednej výrobnej 
prevádzky do druhej, a 

▼B 
2. ošípané podstúpili laboratórne testovanie na africký mor ošípaných 

s negatívnymi výsledkami na vzorkách odobratých v súlade 
s postupmi odberu vzoriek podľa plánu eradikácie afrického moru 
ošípaných uvedeného v článku 1 druhom odseku tohto rozhodnutia 
počas obdobia 15 dní pred dátumom premiestnenia a že úradný 
veterinárny lekár v deň odoslania vykonal klinické vyšetrenie na 
zistenie afrického moru ošípaných v súlade s postupmi kontroly 
a odberu vzoriek stanovenými v kapitole IV časti A prílohy 
k rozhodnutiu Komisie 2003/422/ES ( 1 ), alebo 

3. ošípané pochádzajú z chovu: 

a) v ktorom príslušný veterinárny orgán aspoň dva razy za rok 
s rozstupom najmenej štyroch mesiacov vykonal inšpekcie, 
ktoré: 

i) sa riadili usmerneniami a postupmi stanovenými v kapitole 
IV prílohy k rozhodnutiu 2003/422/ES; 

ii) zahŕňali klinické vyšetrenie a odber vzoriek, v ktorých sa 
ošípané staršie ako 60 dní podrobili laboratórnemu testo­
vaniu v súlade s postupmi kontroly a odberu vzoriek stano­
venými v kapitole IV časti A prílohy k rozhodnutiu 
2003/422/ES; 

iii) umožnili skontrolovať, či sa skutočne uplatňujú opatrenia 
stanovené v článku 15 ods. 2 písm. b) druhej zarážke a štvrtej 
až siedmej zarážke smernice 2002/60/ES; 

b) ktorý plní požiadavky biologickej bezpečnosti v súvislosti 
s africkým morom ošípaných stanovené príslušným orgánom, 

▼M10 
4. v prípade živých ošípaných, ktoré sa odosielajú do oblastí iného 

členského štátu uvedených v časti II alebo III prílohy, sa uplatňujú 
tieto dodatočné požiadavky: 

▼M25 

( 1 ) Rozhodnutie Komisie 2003/422/ES z 26. mája 2003, ktorým sa schvaľuje 
diagnostická príručka pre africký mor ošípaných (Ú. v. EÚ L 143, 11.6.2003, 
s. 35).
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a) ošípané musia spĺňať všetky ostatné vhodné záruky týkajúce sa 
zdravia zvierat založené na pozitívnom výsledku hodnotenia 
rizika opatrení proti šíreniu afrického moru ošípaných, ktoré 
vyžaduje príslušný orgán členského štátu pôvodu a ktoré pred 
premiestnením takýchto zvierat schvaľuje príslušný orgán člen­
ského štátu tranzitu a príslušný orgán členského štátu určenia; 

b) členský štát pôvodu okamžite informuje Komisiu a ostatné 
členské štáty o zárukách týkajúcich sa zdravia zvierat a o schvá­
lení príslušnými orgánmi uvedených v písmene a); 

c) zavádza sa postup odosielania podľa článku 16a pod kontrolou 
príslušných orgánov členských štátov pôvodu, tranzitu a určenia, 
aby sa zabezpečilo, že zvieratá premiestňované v súlade s doda­
točnými požiadavkami stanovenými v písmene a) sa prepravujú 
bezpečným spôsobom a nie sú následne premiestnené do iného 
členského štátu; 

d) v prípade živých ošípaných, ktoré spĺňajú dodatočné požiadavky 
odseku 4 tohto článku, sa do zodpovedajúceho zdravotného certi­
fikátu pre ošípané, uvedeného v článku 5 ods. 1 smernice 
64/432/EHS, dopĺňa toto znenie: 

„Ošípané spĺňajúce požiadavky podľa článku 3 vykonávacieho 
rozhodnutia Komisie 2014/709/EÚ.“ 

Článok 3a 

Výnimka zo zákazu odosielania živých ošípaných z oblastí 
uvedených v časti III prílohy 

Odchylne od zákazu stanoveného v článku 2 písm. a) môžu dotknuté 
členské štáty povoliť odosielanie živých ošípaných z oblastí uvedených 
v časti III prílohy do iných oblastí na území toho istého členského štátu 
uvedených v časti II alebo do oblastí iného členského štátu uvedených 
v časti II alebo III prílohy za predpokladu, že: 

1. ošípané sú z chovu s primeranou úrovňou biologickej bezpečnosti, 
ktorú schválil príslušný orgán, chov je pod dohľadom príslušného 
orgánu a ošípané spĺňajú požiadavky podľa článku 3 bodu 1, ako aj 
článku 3 bodu 2 alebo článku 3 bodu 3; 

2. ošípané sa nachádzajú uprostred oblasti s polomerom najmenej tri 
kilometre, v ktorom všetky zvieratá v chovoch spĺňajú požiadavky 
podľa článku 3 bodu 1, ako aj článku 3 bodu 2 alebo článku 3 
bodu 3; 

3. príslušný orgán pre chov odoslania musí včas informovať príslušný 
orgán pre chov určenia o úmysle odoslať ošípané a orgán príslušný 
pre chov určenia musí informovať orgán príslušný pre chov 
odoslania o príchode ošípaných; 

▼M10
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4. preprava ošípaných v rámci oblastí a cez oblasti mimo oblastí uvede­
ných v časti III prílohy sa musí vykonávať podľa vopred určených 
dopravných trás a vozidlá používané na prepravu ošípaných sa po 
ich vyložení musia čo najskôr vyčistiť, podľa potreby odhmyziť 
a vydezinfikovať; 

5. v prípade živých ošípaných odosielaných do oblastí iného členského 
štátu uvedených v časti II alebo III prílohy sa uplatňujú tieto doda­
točné požiadavky: 

a) ošípané spĺňajú všetky ostatné vhodné záruky týkajúce sa zdravia 
zvierat založené na pozitívnom výsledku hodnotenia rizika opat­
rení proti šíreniu afrického moru ošípaných, ktoré vyžaduje 
príslušný orgán členského štátu pôvodu a ktoré pred premiest­
nením takýchto zvierat schvaľujú príslušné orgány členského 
štátu tranzitu a príslušné orgány členského štátu určenia; 

b) členský štát pôvodu okamžite informuje Komisiu a ostatné 
členské štáty o zárukách týkajúcich sa zdravia zvierat a o schválení 
príslušnými orgánmi, uvedených v písmene a), a schváli zoznam 
chovov, ktoré spĺňajú záruky týkajúce sa zdravia zvierat; 

c) zavádza sa postup odosielania podľa článku 16a pod kontrolou 
príslušných orgánov členských štátov pôvodu, tranzitu a určenia, 
aby sa zabezpečilo, že zvieratá premiestňované v súlade s doda­
točnými požiadavkami stanovenými v písmene a) sa prepravujú 
bezpečným spôsobom a nie sú následne premiestnené do iného 
členského štátu; 

d) v prípade živých ošípaných, ktoré spĺňajú všetky podmienky 
tohto článku, sa do zodpovedajúceho zdravotného certifikátu pre 
ošípané uvedeného v článku 5 ods. 1 smernice 64/432/EHS 
dopĺňa toto znenie: 

„Ošípané v súlade s článkom 3a vykonávacieho rozhodnutia 
Komisie 2014/709/EÚ.“ 

▼M29 

Článok 3b 

Výnimka zo zákazu odosielania živých ošípaných z oblastí 
uvedených v časti II prílohy na okamžité zabitie 

Odchylne od zákazu stanoveného v článku 2 písm. a) môžu dotknuté 
členské štáty povoliť odosielanie živých ošípaných na okamžité zabitie 
z chovu, ktorý sa nachádza v oblasti uvedenej v časti II prílohy (chov 
odoslania), do iných oblastí na území toho istého členského štátu za 
predpokladu, že: 

a) ošípané boli pred odoslaním držané v chove odoslania počas obdobia 
aspoň 30 dní alebo od narodenia; 

b) ošípané spĺňajú požiadavky stanovené v článku 3 bode 2 alebo 3; 

c) všetky ošípané v chove odoslania pochádzajú iba z jedného samo­
statného plemenného chovu, ktorý sa nachádza v oblasti vymedzenej 
v časti I alebo II prílohy na území toho istého členského štátu 
(plemenný chov); 

▼M10
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d) príslušný orgán udelil predchádzajúce povolenie na premiestnenie 
ošípaných z plemenného chovu do chovu odoslania na základe 
hodnotenia rizika v súvislosti s opatreniami na zmiernenie rizika, 
ktoré boli zavedené v plemennom chove, ako aj v chove odoslania; 

e) plemenný chov, ako aj chov odoslania majú spoločný plán biolo­
gickej bezpečnosti, ktorý vopred schválil príslušný orgán; 

f) príslušný orgán kontroluje pravidelne, aspoň raz za tri mesiace, 
vykonávanie spoločného plánu biologickej bezpečnosti uvedeného 
v písmene e); 

g) zásielka ošípaných je prepravovaná na okamžité zabitie priamo, bez 
zastavenia alebo vykládky, na bitúnok schválený v súlade 
s článkom 12 a osobitne určený na tento účel príslušným orgánom; 

h) príslušný orgán bol vopred informovaný o úmysle odoslať zásielku 
živých ošípaných na bitúnok na okamžité zabitie; 

i) preprava zásielky živých ošípaných na bitúnok v rámci oblastí 
nachádzajúcich sa mimo oblastí uvedených v časti II prílohy a cez 
takéto oblasti sa musí vykonávať po vopred určených dopravných 
trasách a vozidlá používané na takúto prepravu sa po vykládke čo 
najskôr vyčistia, vydezinfikujú a podľa potreby odhmyzia; 

j) každý nákladný automobil a akékoľvek iné vozidlá, ktoré sa použí­
vajú na prepravu zásielky živých ošípaných, boli individuálne regis­
trované príslušným orgánom na tento účel; 

k) príslušný orgán je systematicky informovaný o každom odoslaní 
a príchode zásielok živých ošípaných z plemenného chovu do 
chovu odoslania; 

l) dohľad v chove odoslania, ako aj v plemennom chove je posilnený 
tým, že sa na všetky ošípané staršie ako štyri mesiace uplatňujú 
postupy stanovené v kapitole IV časti A bode 4 prílohy k rozhod­
nutiu 2003/422/ES. 

▼B 

Článok 4 

Výnimka zo zákazu odosielania zásielok živých ošípaných na 
okamžité zabitie z oblastí uvedených v časti III prílohy 
a odosielanie zásielok bravčového mäsa, prípravkov z bravčového 
mäsa a výrobkov z bravčového mäsa získaných z týchto ošípaných 

▼M10 
Odchylne od zákazov stanovených v článku 2 písm. a) a c) môžu 
dotknuté členské štáty povoliť odosielanie živých ošípaných na okam­ 
žité zabitie z oblastí uvedených v časti III prílohy do iných oblastí na 
území toho istého členského štátu alebo do oblastí iného členského štátu 
uvedených v časti II alebo III v prípade, že existujú logistické obme­
dzenia kapacity zabíjania v bitúnkoch schválených príslušným orgánom 
podľa článku 12 nachádzajúcich sa v oblastiach uvedených v časti III 
prílohy za predpokladu, že: 

▼M29
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1. ošípané boli držané v chove počas obdobia aspoň 30 dní alebo od 
narodenia a žiadne živé ošípané neboli do tohto chovu umiestnené 
z oblastí uvedených v častiach II, III a IV prílohy počas obdobia 
najmenej 30 dní pred dátumom premiestnenia; 

2. ošípané sú v súlade s požiadavkami stanovenými v článku 3 ods. 1, 
2 alebo 3; 

3. ošípané sú prepravované na okamžité zabitie priamo, bez vykládky 
alebo zastavenia, na bitúnok schválený v súlade s článkom 12 
a osobitne určený na tento účel príslušným orgánom; 

4. príslušný orgán zodpovedný za bitúnok bol informovaný odosiela­
júcim príslušným orgánom o úmysle odoslať ošípané a oznámi 
odosielajúcemu príslušnému orgánu ich príchod; 

▼M25 
5. po príchode na bitúnok sa tieto ošípané držia a zabijú oddelene od 

ostatných ošípaných a zabijú sa v konkrétny deň, keď sa zabijú len 
tieto ošípané z oblastí uvedených v časti III prílohy alebo na konci 
dňa zabíjania, keď následne nie sú zabité žiadne iné ošípané; 

▼B 
6. preprava ošípaných na bitúnok v rámci oblastí a cez oblasti mimo 

oblastí uvedených v časti III prílohy sa vykonáva podľa vopred 
určených dopravných trás a vozidlá používané na prepravu týchto 
ošípaných sa po ich vyložení čo najskôr vyčistia, podľa potreby 
odhmyzia a vydezinfikujú; 

7. dotknuté členské štáty zabezpečia, aby sa čerstvé mäso ošípaných, 
mäsové prípravky a výrobky z bravčového mäsa získané z týchto 
ošípaných: 

a) vyrábali, skladovali a spracúvali v prevádzkarňach schválených 
v súlade s článkom 12; 

b) boli označené v súlade s článkom 16; 

c) boli uvádzané na trh len na území daného členského štátu; 

8. dotknuté členské štáty zabezpečia, aby vedľajšie živočíšne produkty 
z týchto ošípaných boli podrobené ošetreniu v oddelenom systéme 
schválenom príslušným orgánom, ktorý zabezpečuje, že odvodený 
produkt získaný z týchto ošípaných nepredstavuje žiadne riziko, 
pokiaľ ide o africký mor ošípaných; 

9. dotknuté členské štáty bezodkladne informujú Komisiu o udelení 
výnimky podľa tohto článku a oznámia názov a adresu bitúnku 
(bitúnkov) schváleného podľa tohto článku; 

▼M10 
10. v prípade živých ošípaných odosielaných do oblastí iného člen­

ského štátu uvedených v časti II alebo III prílohy sa uplatňujú 
tieto dodatočné požiadavky: 

a) ošípané spĺňajú všetky ostatné vhodné záruky týkajúce sa 
zdravia zvierat založené na pozitívnom výsledku hodnotenia 
rizika opatrení proti šíreniu afrického moru ošípaných, ktoré 

▼B
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vyžaduje príslušný orgán členského štátu pôvodu a ktoré pred 
premiestnením takýchto zvierat schvaľuje príslušný orgán člen­
ského štátu tranzitu a príslušné orgány členského štátu určenia; 

b) členský štát pôvodu okamžite informuje Komisiu a ostatné 
členské štáty o zárukách týkajúcich sa zdravia zvierat a o schvá­
lení príslušnými orgánmi, uvedených v písmene a), a schváli 
zoznam chovov, ktoré spĺňajú záruky týkajúce sa zdravia zvie­
rat; 

c) zavádza sa postup odosielania podľa článku 16a pod kontrolou 
príslušných orgánov členských štátov pôvodu, tranzitu a určenia, 
aby sa zabezpečilo, že zvieratá premiestňované v súlade s doda­
točnými požiadavkami stanovenými v písmene a) sa prepravujú 
bezpečným spôsobom a nie sú následne premiestnené do iného 
členského štátu; 

d) v prípade živých ošípaných, ktoré spĺňajú všetky podmienky 
tohto článku, sa do zodpovedajúceho zdravotného certifikátu 
pre ošípané uvedeného v článku 5 ods. 1 smernice 64/432/EHS 
dopĺňa toto znenie: 

„Ošípané spĺňajúce požiadavky podľa článku 4 vykonávacieho 
rozhodnutia Komisie 2014/709/EÚ.“ 

▼B 

Článok 5 

Výnimka zo zákazu odosielania zásielok bravčového mäsa, 
prípravkov z bravčového mäsa, výrobkov z bravčového mäsa 
a akýchkoľvek iných výrobkov pozostávajúcich z bravčového 
mäsa alebo obsahujúcich bravčové mäso z oblastí uvedených 

v časti III prílohy 

Odchylne od zákazu stanoveného v článku 2 písm. c) môžu dotknuté 
členské štáty povoliť odosielanie bravčového mäsa, prípravkov z brav­ 
čového mäsa, výrobkov z bravčového mäsa a akýchkoľvek iných 
výrobkov pozostávajúcich z bravčového mäsa alebo obsahujúcich brav­ 
čové mäso z oblastí uvedených v časti III prílohy, ak sú buď: 

a) získané z ošípaných, ktoré boli od narodenia držané v chovoch 
nachádzajúcich sa mimo oblastí uvedených v častiach II, III alebo 
IV prílohy, a ak bravčové mäso, prípravky z bravčového mäsa 
a výrobky z bravčového mäsa pozostávajúce z takéhoto mäsa 
alebo obsahujúce takéto mäso boli vyrobené, skladované a spraco­
vané v prevádzkarňach schválených v súlade s článkom 12, alebo 

b) získané z ošípaných, ktoré sú v súlade s požiadavkami stanovenými 
v článku 3 ods. 1, 2 alebo 3, a ak bravčové mäso, prípravky z brav­ 
čového mäsa a výrobky z bravčového mäsa pozostávajúce z takéhoto 
mäsa alebo obsahujúce takéto mäso boli vyrobené, skladované a spra­
cované v prevádzkarňach schválených v súlade s článkom 12, alebo 

c) boli vyrobené a spracované v súlade s článkom 4 ods. 1 smernice 
2002/99/ES v prevádzkarňach schválených v súlade s článkom 12. 

▼M10
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Článok 6 

Výnimka zo zákazu odosielania zásielok bravčového mäsa, 
prípravkov z bravčového mäsa, výrobkov z bravčového mäsa 
a akýchkoľvek iných výrobkov pozostávajúcich z bravčového 
mäsa alebo obsahujúcich bravčové mäso z oblastí uvedených 

v časti IV prílohy 

Odchylne od zákazu stanoveného v článku 2 písm. c) môžu dotknuté 
členské štáty povoliť odosielanie bravčového mäsa, prípravkov z brav­ 
čového mäsa, výrobkov z bravčového mäsa a akýchkoľvek iných 
výrobkov pozostávajúcich z bravčového mäsa alebo obsahujúcich brav­ 
čové mäso z oblastí uvedených v časti IV prílohy, ak sú buď: 

a) získané z ošípaných, ktoré boli od narodenia držané v chovoch 
nachádzajúcich sa mimo oblastí uvedených v prílohe, a ak bravčové 
mäso, prípravky z bravčového mäsa a výrobky z bravčového mäsa 
pozostávajúce z takéhoto mäsa alebo obsahujúce takéto mäso boli 
vyrobené, skladované a spracované v prevádzkarňach schválených 
v súlade s článkom 12, alebo 

b) boli vyrobené a spracované v súlade s článkom 4 ods. 1 smernice 
2002/99/ES v prevádzkarňach schválených v súlade s článkom 12. 

Článok 7 

Výnimka zo zákazu odosielania zásielok vedľajších živočíšnych 
produktov z ošípaných z oblastí uvedených v častiach III a IV 

prílohy 

1. Odchylne od zákazu stanoveného v článku 2 písm. d) môžu 
dotknuté členské štáty povoliť odosielanie odvodených produktov, ako 
sú vymedzené v článku 3 ods. 2 nariadenia Európskeho parlamentu 
a Rady (ES) č. 1069/2009 ( 1 ) získaných z vedľajších živočíšnych 
produktov z ošípaných z oblastí uvedených v častiach III a IV prílohy 
za predpokladu, že tieto vedľajšie produkty boli podrobené ošetreniu, 
ktorým sa zabezpečí, že odvodený produkt nepredstavuje žiadne riziko, 
pokiaľ ide o africký mor ošípaných. 

▼M2 
2. Odchylne od zákazu stanoveného v článku 2 písm. d) môžu 
dotknuté členské štáty povoliť odosielanie vedľajších živočíšnych 
produktov z ošípaných iných ako divo žijúcich ošípaných vrátane 
nespracovaných tiel uhynutých zvierat z chovov alebo jatočných tiel 
z bitúnkov schválených v súlade s nariadením (ES) č. 853/2004, 
ktoré sa nachádzajú v oblastiach uvedených v časti III prílohy, do 
spracovateľského závodu, spaľovne alebo spoločnej spaľovne, ako sa 
uvádza v článku 24 ods. 1 písm. a), b) a c) nariadenia (ES) 
č. 1069/2009, ktoré sa nachádzajú mimo oblastí uvedených v časti III 
prílohy, za predpokladu, že: 

▼B 

( 1 ) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1069/2009 z 21. októbra 
2009, ktorým sa ustanovujú zdravotné predpisy týkajúce sa vedľajších živo­ 
číšnych produktov a odvodených produktov neurčených na ľudskú spotrebu 
a ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 1774/2002 (nariadenie o vedľajších 
živočíšnych produktoch) (Ú. v. EÚ L 300, 14.11.2009, s. 1).
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a) vedľajšie živočíšne produkty pochádzajú z chovov alebo bitúnkov, 
ktoré sa nachádzajú v oblastiach uvedených v časti III prílohy, kde 
nedošlo k výskytu ohniska afrického moru ošípaných aspoň počas 40 
dní pred odoslaním; 

b) každý nákladný automobil a iné vozidlá, ktoré sa používajú na 
prepravu uvedených vedľajších živočíšnych produktov, boli indivi­
duálne registrované príslušným orgánom v súlade s článkom 23 
nariadenia (ES) č. 1069/2009, a: 

i) zakrytý nepriepustný priestor na prepravu uvedených vedľajších 
živočíšnych produktov je skonštruovaný tak, aby sa umožnilo 
jeho účinné čistenie a dezinfekcia, a konštrukčné riešenie podláh 
umožňuje ľahké odvádzanie a odber tekutín; 

ii) žiadosť o registráciu nákladného automobilu a iných vozidiel 
obsahuje dôkaz, že nákladný automobil alebo vozidlo úspešne 
prešlo pravidelnými technickými kontrolami; 

iii) každý nákladný automobil musí byť sprevádzaný satelitným 
navigačným systémom na určenie jeho polohy v reálnom čase. 
Prevádzkovateľ prepravy musí umožniť príslušnému orgánu 
kontrolovať pohyb nákladného automobilu v reálnom čase 
a viesť elektronické záznamy o pohybe aspoň 2 mesiace; 

c) po naložení musí byť oddelenie na prepravu vedľajších živočíšnych 
produktov zapečatené úradným veterinárnym lekárom. Iba úradný 
veterinárny lekár môže pečať rozlomiť a nahradiť ju novou. Každý 
náklad alebo nahrádzanie pečatí musí byť oznámené príslušnému 
orgánu; 

d) akýkoľvek vstup nákladných automobilov alebo vozidiel do chovov 
ošípaných sa zakazuje a príslušný orgán zabezpečuje bezpečný zber 
jatočných tiel ošípaných; 

e) preprava do uvedených závodov sa uskutočňuje priamo iba do týchto 
závodov bez zastavenia na trase schválenej príslušným orgánom 
z určeného miesta dezinfekcie pri odchode z oblasti uvedenej 
v časti III prílohy. Na určenom mieste dezinfekcie musia byť 
nákladné automobily a vozidlá riadne vyčistené a vydezinfikované 
pod dohľadom úradného veterinárneho lekára; 

f) každá zásielka vedľajších živočíšnych produktov je sprevádzaná 
riadne vyplneným obchodným dokladom uvedeným v kapitole III 
prílohy VIII k nariadeniu Komisie (EÚ) č. 142/2011 ( 1 ). Úradný 
veterinárny lekár zodpovedný za spracovateľský závod určenia 
musí potvrdiť každý príchod príslušnému orgánu uvedenému 
v písmene b) bode iii); 

▼B 

( 1 ) Nariadenie Komisie (EÚ) č. 142/2011 z 25. februára 2011, ktorým sa vyko­
náva nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1069/2009, ktorým sa 
ustanovujú zdravotné predpisy týkajúce sa vedľajších živočíšnych produktov 
a odvodených produktov neurčených na ľudskú spotrebu, a ktorým sa vyko­
náva smernica Rady 97/78/ES, pokiaľ ide o určité vzorky a predmety vyňaté 
spod povinnosti veterinárnych kontrol na hraniciach podľa danej smernice 
(Ú. v. EÚ L 54, 26.2.2011, s. 1).
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g) po vykládke vedľajších živočíšnych produktov sa nákladný auto­
mobil alebo vozidlo, a akékoľvek iné zariadenie, ktoré sa používa 
na prepravu týchto vedľajších živočíšnych produktov a ktoré by 
mohlo byť kontaminované, vyčistí, vydezinfikuje a podľa potreby 
odhmyzí v celom rozsahu v uzatvorenej oblasti v rámci spracova­
teľského závodu pod dohľadom úradného veterinárneho lekára. 
Uplatňuje sa článok 12 písm. a) smernice 2002/60/ES; 

h) vedľajšie živočíšne produkty sa spracúvajú bezodkladne. Akékoľvek 
skladovanie v spracovateľskom závode sa zakazuje; 

i) príslušný orgán zabezpečí, aby odosielanie vedľajších živočíšnych 
produktov nepresahovalo príslušnú dennú kapacitu spracovania spra­
covateľského závodu; 

j) pred prvým odoslaním z časti III prílohy príslušný orgán zabezpečí 
prijatie potrebných opatrení s príslušnými orgánmi v zmysle písmena 
c) prílohy VI k smernici 2002/60/ES s cieľom zabezpečiť núdzový 
plán, hierarchiu velenia a plnú spoluprácu služieb v prípade nehody 
počas prepravy, vážneho výpadku nákladného automobilu alebo 
vozidla, alebo akéhokoľvek podvodného konania prevádzkovateľa. 
Prevádzkovatelia nákladných automobilov bezodkladne informujú 
príslušný orgán o každej nehode alebo výpadku nákladného automo­
bilu alebo vozidla. 

Článok 8 

Zákaz odosielania živých ošípaných z oblastí uvedených v prílohe 
do iných členských štátov a tretích krajín 

▼M10 
1. Bez toho, aby bol dotknutý článok 3, článok 3a a článok 4, 
dotknuté členské štáty zabezpečia, aby sa živé ošípané neodosielali 
z ich územia do iných členských štátov a tretích krajín s výnimkou 
prípadov, keď tieto živé ošípané pochádzajú z: 

▼B 
a) iných oblastí ako tých, ktoré sú uvedené v prílohe; 

b) chovu, do ktorého neboli počas aspoň 30 dní bezprostredne pred 
dátumom odoslania umiestnené žiadne živé ošípané pochádzajúce 
z oblastí uvedených v prílohe. 

2. Odchylne od odseku 1 môžu dotknuté členské štáty povoliť 
odosielanie živých ošípaných z chovu nachádzajúceho sa v oblastiach 
uvedených v časti I prílohy za predpokladu, že tieto živé ošípané 
spĺňajú tieto podmienky: 

▼M25 
a) boli nepretržite držané v chove počas obdobia aspoň 30 dní pred 

dátumom odoslania alebo od narodenia a žiadne živé ošípané neboli 
do tohto chovu umiestnené z oblastí uvedených v častiach II, III 
a IV uvedenej prílohy počas obdobia najmenej 30 dní pred dátumom 
odoslania; 

▼B
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b) pochádzajú z chovu, ktorý spĺňa požiadavky biologickej bezpečnosti, 
pokiaľ ide o africký mor ošípaných, stanovené príslušným orgánom; 

c) podstúpili laboratórne testovanie na africký mor ošípaných s negatív­
nymi výsledkami na vzorkách odobratých v súlade s postupmi 
odberu vzoriek podľa plánu eradikácie afrického moru ošípaných 
uvedeného v článku 1 druhom odseku tohto rozhodnutia počas 
obdobia 15 dní pred dátumom premiestnenia a že úradný veterinárny 
lekár v deň odoslania vykonal klinické vyšetrenie na zistenie afric­
kého moru ošípaných v súlade s postupmi kontroly a odberu vzoriek 
stanovenými v kapitole IV časti A prílohy k rozhodnutiu 
2003/422/ES, alebo 

d) pochádzajú z chovu, v ktorom príslušný veterinárny orgán aspoň dva 
razy za rok s rozstupom najmenej štyroch mesiacov vykonal inšpek­
cie, ktoré: 

i) sa riadili usmerneniami a postupmi stanovenými v kapitole IV 
prílohy k rozhodnutiu 2003/422/ES; 

ii) zahŕňali klinické vyšetrenie a odber vzoriek, v ktorých sa 
ošípané staršie ako 60 dní podrobili laboratórnemu testovaniu 
v súlade s postupmi kontroly a odberu vzoriek stanovenými 
v kapitole IV časti A prílohy k rozhodnutiu 2003/422/ES; 

iii) umožnili skontrolovať, či sa skutočne uplatňujú opatrenia stano­
vené v článku 15 ods. 2 písm. b) druhej zarážke a štvrtej až 
siedmej zarážke smernice 2002/60/ES. 

3. Pokiaľ ide o zásielky živých ošípaných, ktoré spĺňajú podmienky 
pre výnimku stanovenú v odseku 2, do zodpovedajúcich veterinárnych 
dokladov a/alebo zdravotných certifikátov uvedených v článku 5 ods. 1 
smernice 64/432/EHS a v článku 3 ods. 1 rozhodnutia 93/444/EHS sa 
doplnia tieto doplňujúce vyjadrenia: 

„Ošípané v súlade s článkom 8 ods. 2 vykonávacieho rozhodnutia 
Komisie 2014/709/EÚ (*). 

___________ 
(*) Ú. v. EÚ L 295, 11.10.2014, s. 63.“ 

▼M10 

Článok 9 

Zákaz odosielania zásielok spermy, vajíčok a embryí odobraných 
z ošípaných z oblastí uvedených v prílohe do iných členských štátov 

a tretích krajín 

1. Dotknutý členský štát zabezpečí, aby sa z jeho územia do iných 
členských štátov a tretích krajín neodosielali zásielky s týmito komodi­
tami: 

▼B
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a) sperma ošípaných, pokiaľ táto sperma nebola odobraná z darcovských 
kancov chovaných v inseminačnej stanici schválenej podľa článku 3 
písm. a) smernice Rady 90/429/EHS ( 1 ), ktorá sa nachádza mimo 
oblastí uvedených v častiach II, III a IV prílohy k tomuto rozhod­
nutiu; 

b) vajíčka a embryá ošípaných, pokiaľ vajíčka a embryá nepochádzajú 
z darcovských prasníc držaných v chovoch, ktoré spĺňajú požiadavky 
podľa článku 8 ods. 2 a ktoré sa nachádzajú mimo oblastí uvedených 
v častiach II, III a IV prílohy, a v prípade embryí ide o embryá, 
ktoré vznikli umelou insemináciou in vivo, alebo o embryá, ktoré 
vznikli in vitro oplodnením spermou, ktorá spĺňa podmienky stano­
vené v písmene a) tohto odseku. 

2. Odchylne od zákazov stanovených v odseku 1 písm. a) tohto 
článku a v článku 2 písm. b) môžu dotknuté členské štáty povoliť 
odosielanie zásielok spermy ošípaných, pokiaľ bola sperma odobraná 
z darcovských kancov držaných v inseminačnej stanici schválenej 
v súlade s článkom 3 písm. a) smernice 90/429/EHS, ktorá dodržiava 
všetky pravidlá pre biologickú bezpečnosť v súvislosti s africkým 
morom ošípaných a ktorá sa nachádza v oblastiach uvedených v častiach 
II a III prílohy k tomuto rozhodnutiu, do oblastí toho istého členského 
štátu alebo iného členského štátu uvedených v časti II alebo III prílohy, 
za predpokladu, že: 

a) zásielky spermy ošípaných spĺňajú všetky ostatné vhodné záruky 
týkajúce sa zdravia zvierat založené na pozitívnom výsledku hodno­
tenia rizika opatrení proti šíreniu afrického moru ošípaných, ktoré 
vyžaduje príslušný orgán členského štátu pôvodu a ktoré pred 
odoslaním zásielky spermy schvaľuje príslušný orgán členského 
štátu určenia; 

b) členský štát pôvodu okamžite informuje Komisiu a ostatné členské štáty 
o zárukách týkajúcich sa zdravia zvierat uvedených v písmene a); 

c) darcovské kance spĺňajú požiadavky podľa článku 3 bodu 1, ako aj 
článku 3 bodu 2 alebo 3; 

▼M29 __________ 

▼M10 
e) k zodpovedajúcim certifikátom zdravia zvierat uvedeným v článku 6 

ods. 1 smernice 90/429/EHS sa priloží toto doplňujúce osvedčenie: 

▼M10 

( 1 ) Smernica Rady 90/429/EHS z 26. júna 1990, ktorou sa ustanovujú požia­
davky na zdravotný stav zvierat, platné pri obchodovaní so spermou ošípa­
ných v rámci Spoločenstva a jej dovoze (Ú. v. ES L 224, 18.8.1990, s. 62).
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„Sperma ošípaných spĺňajúca požiadavky podľa článku 9 vykonáva­
cieho rozhodnutia Komisie 2014/709/EÚ z 9. októbra 2014 o opatre­
niach na kontrolu zdravia zvierat v súvislosti s africkým morom 
ošípaných v určitých členských štátoch a o zrušení vykonávacieho 
rozhodnutia 2014/178/EÚ.“ 

▼B 

Článok 10 

Zákaz odosielania zásielok vedľajších živočíšnych produktov 
z ošípaných z oblastí uvedených v prílohe do iných členských 

štátov a tretích krajín 

1. Dotknuté členské štáty zabezpečia, aby sa z ich územia do iných 
členských štátov a tretích krajín neodosielali žiadne zásielky vedľajších 
živočíšnych produktov z ošípaných, pokiaľ tieto vedľajšie produkty 
nepochádzajú z ošípaných, ktoré pochádzajú alebo prichádzajú z chovov 
nachádzajúcich sa mimo oblastí uvedených v častiach II, III a IV 
prílohy. 

2. Odchylne od odseku 1 môžu dotknuté členské štáty povoliť 
odosielanie odvodených produktov získaných z vedľajších živočíšnych 
produktov z ošípaných z oblastí uvedených v častiach II, III a IV 
prílohy do iných členských štátov a tretích krajín za predpokladu, že: 

a) tieto vedľajšie produkty boli podrobené ošetreniu, ktorým sa zabez­
pečí, že odvodený produkt získaný z ošípaných nepredstavuje žiadne 
riziko, pokiaľ ide o africký mor ošípaných; 

b) zásielky odvodených produktov sú doplnené o obchodné doklady 
vydané tak, ako je opísané v kapitole III prílohy VIII k nariadeniu 
(EÚ) č. 142/2011. 

Článok 11 

Zákaz odosielania čerstvého bravčového mäsa a určitých 
prípravkov z bravčového mäsa a výrobkov z bravčového mäsa 
z oblastí uvedených v prílohe do iných členských štátov a tretích 

krajín 

1. Dotknuté členské štáty zabezpečia, aby sa zásielky čerstvého brav­ 
čového mäsa z ošípaných, ktoré pochádzajú z chovov nachádzajúcich sa 
v oblastiach uvedených v prílohe, a prípravkov z bravčového mäsa 
a výrobkov z bravčového mäsa pozostávajúcich z mäsa z uvedených 
ošípaných alebo obsahujúcich mäso z uvedených ošípaných neodosielali 
do iných členských štátov a tretích krajín s výnimkou prípadov, keď 
takéto bravčové mäso bolo získané z ošípaných pochádzajúcich alebo 
prichádzajúcich z chovov, ktoré sa nenachádzajú v oblastiach uvede­
ných v častiach II, III alebo IV prílohy. 

▼M1 
2. Odchylne od odseku 1 môžu dotknuté členské štáty, ktorých 
oblasti sú uvedené v častiach II, III alebo IV prílohy, povoliť odosie­
lanie čerstvého bravčového mäsa uvedeného v odseku 1 a prípravkov 
z bravčového mäsa a výrobkov z bravčového mäsa pozostávajúcich 
z takéhoto mäsa alebo obsahujúcich takéto mäso do iných členských 
štátov a tretích krajín za predpokladu, že takéto prípravky z bravčového 
mäsa a výrobky z bravčového mäsa boli získané z ošípaných, ktoré boli 
od narodenia držané v chovoch nachádzajúcich sa mimo oblastí uvede­
ných v častiach II, III a IV prílohy, a ak sa čerstvé bravčové mäso, 
prípravky z bravčového mäsa a výrobky z bravčového mäsa vyrábajú, 
skladujú a spracúvajú v prevádzkarňach schválených v súlade s 
článkom 12. 

▼M10



 

02014D0709 — SK — 26.06.2018 — 037.001 — 16 

3. Odchylne od odseku 1 môžu dotknuté členské štáty, ktorých 
oblasti sú uvedené v časti II prílohy, povoliť odosielanie čerstvého 
bravčového mäsa uvedeného v odseku 1 a prípravkov z bravčového 
mäsa a výrobkov z bravčového mäsa pozostávajúcich z takéhoto mäsa 
alebo obsahujúcich takéto mäso do iných členských štátov a tretích 
krajín za predpokladu, že takéto prípravky z bravčového mäsa a výrobky 
z bravčového mäsa boli získané z ošípaných, ktoré spĺňajú požiadavky 
stanovené v článku 3 ods. 1 a ods. 2 alebo 3. 

▼M29 
4. Odchylne od odseku 1 môžu dotknuté členské štáty, ktorých 
oblasti sú uvedené v časti II prílohy, povoliť odosielanie čerstvého 
bravčového mäsa uvedeného v odseku 1 a prípravkov z bravčového 
mäsa a výrobkov z bravčového mäsa pozostávajúcich z takéhoto brav­ 
čového mäsa alebo obsahujúcich takéto bravčové mäso do iných člen­
ských štátov a tretích krajín za predpokladu, že takéto prípravky z brav­ 
čového mäsa a výrobky z bravčového mäsa boli získané z ošípaných, 
ktoré spĺňajú požiadavky stanovené v článku 3b. 

▼B 

Článok 12 

Schvaľovanie bitúnkov, rozrábkarní a prevádzkarní na spracovanie 
mäsa na účely článkov 4, 5 a 6 a článku 11 ods. 2 

Príslušný orgán dotknutých členských štátov schváli iba tie bitúnky, 
rozrábkarne a prevádzkarne na spracovanie mäsa na účely článkov 4, 
5 a 6 a článku 11 ods. 2, v ktorých sa výroba, skladovanie a spracúvanie 
čerstvého bravčového mäsa a prípravkov z bravčového mäsa a výrobkov 
z bravčového mäsa pozostávajúcich z takéhoto mäsa alebo obsahujúcich 
takéto mäso vhodných na odoslanie do iných členských štátov a tretích 
krajín v súlade s výnimkami stanovenými v článkoch 4 až 6 a v článku 
11 ods. 2 vykonáva oddelene od výroby, skladovania a spracúvania 
iných výrobkov pozostávajúcich z čerstvého bravčového mäsa alebo 
obsahujúcich takéto mäso a prípravkov z bravčového mäsa a výrobkov 
z bravčového mäsa pozostávajúcich z mäsa alebo obsahujúcich mäso 
získané z ošípaných pochádzajúcich alebo prichádzajúcich z chovov 
nachádzajúcich sa v oblastiach uvedených v prílohe a iných ako tých, 
ktoré sú schválené v súlade s týmto článkom. 

▼M25 

Článok 12a 

Výnimka pre bitúnky, rozrábkarne a zariadenia na spracovanie 
mäsa nachádzajúce sa v ochranných a kontrolných pásmach 

Bez toho, aby boli dotknuté články 4, 5 a 6 a články 11, 12 a 13 tohto 
rozhodnutia, a odchylne od zákazu stanoveného v článku 3 ods. 3 písm. 
a) smernice 2002/99/ES môžu dotknuté členské štáty povoliť odosie­
lanie bravčového mäsa, prípravkov z bravčového mäsa, výrobkov z brav­ 
čového mäsa a akýchkoľvek iných výrobkov pozostávajúcich z bravčo­
vého mäsa alebo obsahujúcich bravčové mäso z bitúnkov, rozrábkarní 
a prevádzkarní na spracovanie mäsa, ktoré sa nachádzajú v ochranných 
a kontrolných pásmach stanovených v smernici 2002/60/ES, za pred­
pokladu, že takéto výrobky: 

▼M1



 

02014D0709 — SK — 26.06.2018 — 037.001 — 17 

a) boli vyrobené, skladované a spracované v prevádzkarňach, ktoré sa 
nachádzajú v oblastiach uvedených v častiach I, II alebo III prílohy 
a schválených v súlade s článkom 12; a 

b) sú získané z ošípaných pochádzajúcich alebo prichádzajúcich 
z chovov, ktoré sa nenachádzajú v oblastiach uvedených v častiach 
II, III alebo IV prílohy, alebo z ošípaných, ktoré pochádzajú alebo 
prichádzajú z chovov nachádzajúcich sa v oblastiach uvedených 
v časti II prílohy za predpokladu, že spĺňajú požiadavky stanovené 
v článku 3 bode 1 a v článku 3 bode 2 alebo bode 3; a 

c) sú označené v súlade s článkom 16. 

▼B 

Článok 13 

Výnimka zo zákazu odosielania čerstvého bravčového mäsa 
a určitých prípravkov z bravčového mäsa a výrobkov 

z bravčového mäsa z oblastí uvedených v prílohe 

Odchylne od článku 11 môžu dotknuté členské štáty povoliť odosielanie 
čerstvého bravčového mäsa, prípravkov z bravčového mäsa a výrobkov 
z bravčového mäsa pozostávajúcich z takéhoto mäsa alebo obsahujúcich 
takéto mäso z oblastí uvedených v častiach II, III alebo IV prílohy do 
iných členských štátov a tretích krajín za predpokladu, že predmetné 
výrobky: 

a) boli vyrobené a spracované v súlade s článkom 4 ods. 1 smernice 
2002/99/ES; 

b) podliehajú veterinárnej certifikácii v súlade s článkom 5 smernice 
2002/99/ES; 

c) sú opatrené náležitým zdravotným certifikátom na účely obchodo­
vania vnútri Únie uvedeným v prílohe k nariadeniu (ES) č. 599/2004, 
do ktorého časti II sa doplní: 

„Výrobky v súlade s vykonávacím rozhodnutím Komisie 
2014/709/EÚ z 9. októbra 2014 o opatreniach na kontrolu zdravia 
zvierat v súvislosti s africkým morom ošípaných v určitých člen­
ských štátoch (*). 

___________ 
(*) Ú. v. EÚ L 295, 11.10.2014, s. 63.“ 

Článok 14 

Informácie týkajúce sa článkov 11, 12 a 13 

Členské štáty oznámia Komisii a ostatným členským štátom každých 
šesť mesiacov odo dňa tohto rozhodnutia aktualizovaný zoznam schvá­
lených prevádzkarní uvedených v článku 12 a všetky relevantné infor­
mácie o uplatňovaní článkov 11, 12 a 13. 

Článok 15 

Opatrenia týkajúce sa živých divo žijúcich ošípaných, čerstvého 
mäsa, mäsových prípravkov a mäsových výrobkov 
pozostávajúcich z mäsa divo žijúcich ošípaných alebo 

obsahujúcich takéto mäso 

▼M37 
1. Dotknuté členské štáty: 

▼M25
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a) zakážu odosielanie živých divo žijúcich ošípaných z oblastí uvede­
ných v prílohe do iných oblastí na území toho istého členského štátu, 
ktoré nie sú uvedené v prílohe; 

b) zabezpečia, aby sa žiadne zásielky čerstvého mäsa divo žijúcich 
ošípaných, mäsových prípravkov a mäsových výrobkov pozostáva­
júcich z takéhoto mäsa alebo obsahujúcich takéto mäso neodosielali 
z oblastí uvedených v prílohe do iných členských štátov ani do iných 
oblastí na území toho istého členského štátu. 

▼B 
2. Odchylne od odseku 1 písm. b) môžu dotknuté členské štáty 
povoliť odosielanie zásielok čerstvého mäsa divo žijúcich ošípaných, 
mäsových prípravkov a mäsových výrobkov pozostávajúcich z takéhoto 
mäsa alebo obsahujúcich takéto mäso z oblastí uvedených v časti 
I prílohy do iných oblastí na území toho istého členského štátu, ktoré 
nie sú uvedené v prílohe, za predpokladu, že príslušné divo žijúce 
ošípané boli testované na prítomnosť afrického moru ošípaných s nega­
tívnymi výsledkami v súlade s diagnostickými postupmi stanovenými 
v častiach C a D kapitoly VI prílohy k rozhodnutiu 2003/422/ES. 

▼M29 
Odchylne od odseku 1 písm. b) môžu dotknuté členské štáty povoliť 
odosielanie mäsa z divo žijúcich ošípaných z oblastí uvedených 
v častiach I a II prílohy do iných oblastí na území toho istého členského 
štátu alebo do iných členských štátov za predpokladu, že takéto mäso: 

a) bolo vyrobené a spracované v súlade s článkom 4 ods. 1 smernice 
2002/99/ES a podrobené tepelnému ošetreniu, ako sa stanovuje 
v písmene a) alebo d) prílohy III k uvedenej smernici; 

b) podlieha udeľovaniu veterinárnych osvedčení v súlade s článkom 5 
smernice 2002/99/ES; 

c) je opatrené náležitým zdravotným certifikátom na účely obchodo­
vania vnútri Únie uvedeným v prílohe k nariadeniu (ES) č. 599/2004 
a do časti II uvedeného certifikátu sa musí doplniť táto veta:„Vý­
robky v súlade s vykonávacím rozhodnutím Komisie 2014/709/EÚ.“ 

▼M37 
3. Všetky členské štáty zakážu odosielanie živých divo žijúcich 
ošípaných do iných členských štátov a tretích krajín. 

__________ 

▼M34 

Článok 15a 

Povinnosti členských štátov týkajúce sa informácií 

1. Dotknuté členské štáty zabezpečia, aby prevádzkovatelia osobnej 
dopravy vrátane prevádzkovateľov letísk a prístavov, cestovné agentúry 
(vrátane organizátorov poľovníckych zájazdov) a prevádzkovatelia 
poštových služieb boli povinní upozorňovať svojich zákazníkov na 
kontrolné opatrenia stanovené v tomto rozhodnutí, a to najmä tak, že 
budú cestujúcim, ktorí sa premiestňujú z oblastí uvedených v prílohe 
k tomuto rozhodnutiu, ako aj zákazníkom poštových služieb náležitým 
spôsobom poskytovať informácie o hlavných zákazoch stanovených 
v tomto rozhodnutí. 

▼M37
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Na tento účel dotknuté členské štáty organizujú a vykonávajú pravidelné 
kampane zamerané na zvyšovanie informovanosti verejnosti s cieľom 
propagovať a šíriť informácie o kontrolných opatreniach stanovených 
v tomto rozhodnutí. 

2. Všetky členské štáty zabezpečia, aby na všetkých hlavných trasách 
pozemnej infraštruktúry, ako sú cesty medzinárodnej komunikácie, 
a v rámci súvisiacich cestných sietí boli všetci cestujúci viditeľným 
a výrazným spôsobom náležite upozorňovaní na riziká prenosu afric­
kého moru ošípaných a na kontrolné opatrenia stanovené v tomto 
rozhodnutí. 

Uvedené informácie musia byť predovšetkým prezentované tak, aby ich 
ľahko pochopili cestujúci prichádzajúci z oblastí uvedených v prílohe 
k tomuto rozhodnutiu alebo smerujúci do týchto oblastí, ako aj cestujúci 
prichádzajúci z tretích krajín, v ktorých hrozí riziko šírenia afrického 
moru ošípaných. 

3. Dotknuté členské štáty koordinujú svoje úsilie s cieľom zabezpe­ 
čiť, aby dopravcovia a prevádzkovatelia poštových služieb účinne šírili 
informácie uvedené v odseku 1 medzi osobitne určené cieľové skupiny. 

▼B 

Článok 16 

Špeciálne zdravotné značky a požiadavky na certifikáciu čerstvého 
mäsa, mäsových prípravkov a mäsových výrobkov, na ktoré sa 
vzťahuje zákaz podľa článku 2, článku 11 ods. 1 a článku 15 

ods. 1 

Dotknuté členské štáty zabezpečia, že čerstvé mäso, mäsové prípravky 
a mäsové výrobky, na ktoré sa vzťahuje zákaz podľa článku 2, článku 
11 ods. 1 a článku 15 ods. 1, sa označia špeciálnou zdravotnou značkou, 
ktorá nemôže byť oválna a nemožno si ju pomýliť: 

a) s identifikačnou značkou pre mäsové prípravky a mäsové výrobky 
pozostávajúce z mäsa ošípaných alebo obsahujúce mäso z ošípaných, 
ktorá je stanovená v oddiele I prílohy II k nariadeniu (ES) 
č. 853/2004; 

b) so zdravotnou značkou pre čerstvé bravčové mäso stanovenou v kapi­
tole III oddielu I prílohy I k nariadeniu (ES) č. 854/2004. 

▼M10 

Článok 16a 

Postup odosielania 

Príslušný orgán zabezpečuje, aby postup odosielania spĺňal tieto požia­
davky: 

1. každý nákladný automobil a iné vozidlá, ktoré sa používajú na 
prepravu živých ošípaných, sú: 

a) individuálne registrované príslušným orgánom členského štátu 
odoslania na účely prepravy živých ošípaných v súlade 
s postupom odosielania; 

▼M34
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b) po nakládke zapečatené úradným veterinárnym lekárom; pečať 
môže rozlomiť a nahradiť ju novou iba úradník príslušného 
úradu; každá nakládka alebo nahradenie pečatí musí byť ozná­
mené príslušnému orgánu; 

2. preprava sa uskutočňuje: 

a) priamo a bez zastavenia; 

b) po trase, ktorú povolil príslušný orgán; 

3. úradný veterinárny lekár zodpovedný za chov určenia musí potvrdiť 
každý príchod príslušnému orgánu pôvodu; 

4. po vykládke živých ošípaných sa nákladný automobil alebo vozidlo 
a akékoľvek iné zariadenie, ktoré sa použilo na prepravu týchto 
ošípaných, úplne vyčistí a vydezinfikuje v uzatvorenej oblasti miesta 
určenia pod dohľadom úradného veterinárneho lekára. Uplatňuje sa 
článok 12 písm. a) smernice 2002/60/ES; 

5. pred prvým odoslaním z oblastí uvedených v časti III prílohy 
príslušný orgán pôvodu zabezpečí potrebné dojednania s príslušnými 
orgánmi v zmysle písmena c) prílohy VI k smernici 2002/60/ES 
s cieľom zabezpečiť núdzový plán, hierarchiu velenia a plnú spolu­
prácu služieb v prípade nehody počas prepravy, vážneho výpadku 
nákladného automobilu alebo iného vozidla, alebo akéhokoľvek 
podvodného konania prevádzkovateľa. Prevádzkovatelia nákladných 
automobilov bezodkladne informujú príslušný orgán o každej nehode 
alebo vážnom výpadku nákladného automobilu alebo vozidla. 

▼B 

Článok 17 

Požiadavky vzťahujúce sa na chovy a dopravné prostriedky 
v oblastiach uvedených v prílohe 

Dotknuté členské štáty zabezpečia, aby: 

a) sa podmienky uvedené v článku 15 ods. 2 písm. b) druhej zarážke 
a štvrtej až siedmej zarážke smernice 2002/60/ES uplatňovali 
v chovoch ošípaných nachádzajúcich sa v oblastiach uvedených 
v prílohe k tomuto rozhodnutiu; 

b) vozidlá použité na prepravu ošípaných alebo vedľajších živočíšnych 
produktov z ošípaných pochádzajúcich z chovov nachádzajúcich sa 
v oblastiach uvedených v prílohe k tomuto rozhodnutiu boli vyčis­
tené a vydezinfikované bezprostredne po každej preprave a aby 
prepravca poskytol a mal vo vozidle dôkaz o takomto vyčistení 
a dezinfekcii. 

▼M10
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Článok 18 

Požiadavky na poskytovanie informácií zo strany dotknutých 
členských štátov 

Dotknuté členské štáty informujú Komisiu a ostatné členské štáty 
v rámci Stáleho výboru pre rastliny, zvieratá, potraviny a krmivá 
o výsledkoch dohľadu nad africkým morom ošípaných vykonávaného 
v oblastiach uvedených v prílohe podľa plánov eradikácie afrického 
moru ošípaných u populácií divo žijúcich ošípaných, ktoré Komisia 
schválila v súlade s článkom 16 smernice 2002/60/ES a ktoré sú 
uvedené v článku 1 druhom odseku tohto rozhodnutia. 

Článok 19 

Súlad 

Členské štáty zmenia opatrenia, ktoré uplatňujú pri obchodovaní, tak, 
aby boli v súlade s týmto rozhodnutím, a prijaté opatrenia náležitým 
spôsobom ihneď zverejnia. Bezodkladne o tom informujú Komisiu. 

Článok 20 

Zrušenie 

Vykonávacie rozhodnutie 2014/178/EÚ sa zrušuje. 

Článok 21 

Uplatniteľnosť 

Toto rozhodnutie sa uplatňuje do ►M10 31. decembra 2019 ◄. 

Článok 22 

Adresáti 

Toto rozhodnutie je určené členským štátom. 

▼B
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PRÍLOHA 

ČASŤ I 

1. Česká republika 

Tieto oblasti v Českej republike: 

— okres Uherské Hradiště, 

— okres Kroměříž, 

— okres Vsetín, 

— katastrální území obcí v okrese Zlín: 

— Bělov, 

— Biskupice u Luhačovic, 

— Bohuslavice nad Vláří, 

— Brumov, 

— Bylnice, 

— Divnice, 

— Dobrkovice, 

— Dolní Lhota u Luhačovic, 

— Drnovice u Valašských Klobouk, 

— Halenkovice, 

— Haluzice, 

— Hrádek na Vlárské dráze, 

— Hřivínův Újezd, 

— Jestřabí nad Vláří, 

— Kaňovice u Luhačovic, 

— Kelníky, 

— Kladná-Žilín, 

— Kochavec, 

— Komárov u Napajedel, 

— Křekov, 

— Lipina, 

— Lipová u Slavičína, 

— Ludkovice, 

— Luhačovice, 

— Machová, 

— Mirošov u Valašských Klobouk, 

— Mysločovice, 

— Napajedla, 

— Návojná, 

— Nedašov, 

▼M39
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— Nedašova Lhota, 

— Nevšová, 

— Otrokovice, 

— Petrůvka u Slavičína, 

— Pohořelice u Napajedel, 

— Polichno, 

— Popov nad Vláří, 

— Poteč, 

— Pozlovice, 

— Rokytnice u Slavičína, 

— Rudimov, 

— Řetechov, 

— Sazovice, 

— Sidonie, 

— Slavičín, 

— Smolina, 

— Spytihněv, 

— Svatý Štěpán, 

— Šanov, 

— Šarovy, 

— Štítná nad Vláří, 

— Tichov, 

— Tlumačov na Moravě, 

— Valašské Klobouky, 

— Velký Ořechov, 

— Vlachova Lhota, 

— Vlachovice, 

— Vrbětice, 

— Žlutava. 

2. Estónsko 

Tieto oblasti v Estónsku: 

— Hiiu maakond. 

3. Maďarsko 

Tieto oblasti v Maďarsku: 

— Borsod-Abaúj-Zemplén megye 650100, 650200, 650300, 650400, 650500, 
650600, 650700, 650800, 651000, 651100, 651200, 652100, 652200, 
652300, 652400, 652500, 652601, 652602, 652603, 652700, 652800, 
652900 és 653403 kódszámúvalamint 656100, 656200, 656300, 656400, 
656701, 657010, 657100, 657400, 657500, 657600, 657700, 657800, 
657900, 658000, 658100, 658201, 658202, 658310, 658401, 658402, 
658403, 658404, 658500, 658600, 658700, 658801, 658802, 658901, 
658902, 659000, 659100, 659210, 659220, 659300, 659400, 659500, 
659601, 659602, 659701, 659800, 659901, 660000, 660100, 660200, 
660400, 660501, 660502, 660600 és 660800 kódszámú vadgazdálkodási 
egységeinek teljes területe, 
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— Hajdú-Bihar megye 900850, 900860, 900930, 900950 és 903350 kóds­
zámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

— Heves megye 700150, 700250, 700260, 700350, 700450, 700460, 
700550, 700650, 700750, 700850, 702350, 702450, 702550, 702750, 
702850, 703350, 703360, 703450, 703550, 703610, 703750, 703850, 
703950, 704050, 704150, 704250, 704350, 704450, 704550, 704650, 
704750, 704850, 704950, 705050, 705250, 705350, 705510 és 705610 
kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

— Jász-Nagykun-Szolnok megye 750150, 750160, 750250, 750260, 750350, 
750450, 750460, 750550, 750650, 750750, 750850, 750950 és 750960 
kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

— Nógrád megye 550110, 550120, 550130, 550210, 550310, 550320, 
550450, 550460, 550510, 550610, 550710, 550810, 550950, 551010, 
551150, 551160, 551250, 551350, 551360, 551450, 551460, 551550, 
551650, 551710, 551810, 551821, 552010, 552150, 552250, 552350, 
552360, 552450, 552460, 552520, 552550, 552610, 552620, 552710, 
552850, 552860, 552950, 552960, 552970, 553110, 553250, 553260 és 
553350 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

— Pest megye 571250, 571350, 571550, 571610, 571750, 571760, 572350, 
572550, 572850, 572950, 573360 és 573450 kódszámú vadgazdálkodási 
egységeinek teljes területe, 

— Szabolcs-Szatmár-Bereg megye 850150, 850250, 850260, 850350, 
850450, 850550, 850650, 850850, 851851, 851852, 851950, 852050, 
852150, 852250, 852350, 852450, 852550, 852750, 853560, 853650, 
853751, 853850, 853950, 853960, 854050, 854150, 854250, 854350, 
855250, 855350, 855450, 855460, 855550, 855650, 855660, 855750, 
855850, 855950, 855960, 856012, 856050, 856150, 856250, 856260, 
856850, 856950, 857050, 857150, 857350, 857450 és 857550. 

4. Lotyšsko 

Tieto oblasti v Lotyšsku: 

— Aizputes novads, 

— Alsungas novads, 

— Kuldīgas novada Gudenieku, Turlavas un Laidu pagasts, 

— Pāvilostas novada Sakas pagasts un Pāvilostas pilsēta, 

— Skrundas novada, Nīkrācesun Rudbāržu pagasts un Skrundas pagasta daļa, 
kas atrodas uz dienvidiem no autoceļa A9, Skrundas pilsēta, 

— Stopiņu novada daļa, kas atrodas uz rietumiem no autoceļa V36, P4 un P5, 
Acones ielas, Dauguļupes ielas un Dauguļupītes, 

— Vaiņodes novads, 

— Ventspils novada Jūrkalnes pagasts. 

5. Litva 

Tieto oblasti v Litve: 

— Akmenės rajono savivaldybė: Papilės seniūnija, 

— Jurbarko rajono savivaldybė: Eržvilko, Smalininkų ir Viešvilės seniūnijos, 

— Kazlų Rūdos savivaldybė, 

— Kelmės rajono savivaldybė: Kelmės, Kelmės apylinkių, Kražių, Kukečių, 
Liolių, Pakražančio, Šaukėnų seniūnijos, Tytyvėnų seniūnijos dalis į 
vakarus ir šiaurę nuo kelio Nr. 157 ir į vakarus nuo kelio Nr. 2105 ir 
Tytuvėnų apylinkių seniūnijos dalis į šiaurę nuo kelio Nr. 157 ir į vakarus 
nuo kelio Nr. 2105, Užvenčio ir Vaiguvos seniūnijos, 

— Mažeikių rajono savivaldybė: Sedos, Šerkšnėnų ir Židikų seniūnijos, 

— Pagėgių savivaldybė, 
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— Raseinių rajono savivaldybė: Girkalnio ir Kalnūjų seniūnijos dalis į šiaurę 
nuo kelio Nr A1, Nemakščių, Paliepių, Raseinių, Raseinių miesto ir Vidu­
klės seniūnijos, 

— Šakių rajono savivaldybė, 

— Tauragės rajono savivaldybė, 

— Telšių rajono savivaldybė. 

6. Poľsko 

Tieto oblasti v Poľsku: 

w województwie warmińsko-mazurskim: 

— gmina Stare Juchy w powiecie ełckim, 

— powiat gołdapski, 

— powiat węgorzewski, 

— gmina Ruciane – Nida i część gminy Pisz położona na południe od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 58 oraz miasto Pisz w powiecie piskim, 

— gminy Giżycko z miastem Giżycko, Kruklanki, Miłki, Wydminy i Ryn 
w powiecie giżyckim, 

— gmina Mikołajki w powiecie mrągowskim, 

— gminy Bisztynek i Sępopol w powiecie bartoszyckim, 

— gminy Barciany, Korsze i Srokowo w powiecie kętrzyńskim, 

— gminy Lidzbark Warmiński z miastem Lidzbark Warmiński, Lubomino, 
Orneta i Kiwity w powiecie lidzbarskim, 

— część gminy Wilczęta położona na południe od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 509 w powiecie braniewskim, 

— gminy Godkowo, Milejewo, Młynary, Pasłęk i Tolkmicko w powiecie 
elbląskim, 

— powiat miejski Elbląg, 

w województwie podlaskim: 

— gminy Brańsk z miastem Brańsk, Rudka i Wyszki w powiecie bielskim, 

— gmina Perlejewo w powiecie siemiatyckim, 

— gminy Kolno z miastem Kolno, Mały Płock i Turośl w powiecie kolneń­
skim, 

— gmina Poświętne w powiecie białostockim, 

— gminy Kołaki Kościelne, Rutki, Szumowo, część gminy Zambrów poło­ 
żona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr S8 i miasto 
Zambrów w powiecie zambrowskim, 

— gminy Wiżajny i Przerośl w powiecie suwalskim, 

— gminy Kulesze Kościelne, Nowe Piekuty, Szepietowo, Klukowo, Ciecha­
nowiec, Wysokie Mazowieckie z miastem Wysokie Mazowieckie, Czyżew 
w powiecie wysokomazowieckim, 

— gminy Miastkowo, Nowogród i Zbójna w powiecie łomżyńskim, 

w województwie mazowieckim: 

— gminy Ceranów, Kosów Lacki, Sabnie, Sterdyń, część gminy Bielany 
położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 63 i część 
gminy wiejskiej Sokołów Podlaski położona na zachód od linii wyznac­
zonej przez drogę nr 63 w powiecie sokołowskim, 

— gminy Grębków, Korytnica, Liw, Łochów, Miedzna, Sadowne, Stoczek, 
Wierzbno i miasto Węgrów w powiecie węgrowskim, 
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— gmina Kotuń w powiecie siedleckim, 

— gminy Rzekuń, Troszyn, Lelis, Czerwin i Goworowo w powiecie ostro­ 
łęckim, 

— powiat miejski Ostrołęka, 

— powiat ostrowski, 

— gminy Karniewo, Maków Mazowiecki, Rzewnie i Szelków w powiecie 
makowskim, 

— gmina Krasne w powiecie przasnyskim, 

— gminy Mała Wieś i Wyszogród w powiecie płockim, 

— gminy Ciechanów z miastem Ciechanów, Glinojeck, Gołymin – Ośrodek, 
Ojrzeń, Opinogóra Górna i Sońsk w powiecie ciechanowskim, 

— gminy Baboszewo, Czerwińsk nad Wisłą, Naruszewo, Płońsk z miastem 
Płońsk, Sochocin i Załuski w powiecie płońskim, 

— gminy Gzy, Obryte, Zatory, Pułtusk i część gminy Winnica położona na 
wschód od linii wyznaczonej przez drogę łączącą miejscowości Wielany, 
Winnica i Pokrzywnica w powiecie pułtuskim, 

— gminy Brańszczyk, Długosiodło, Rząśnik, Wyszków, Zabrodzie i część 
gminy Somianka położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę 
nr 62 w powiecie wyszkowskim, 

— gminy Jadów, Klembów, Poświętne, Strachówka i Tłuszcz w powiecie 
wołomińskim, 

— gminy Dobre, Jakubów, Mińsk Mazowiecki z miastem Mińsk Mazo­
wiecki, Mrozy, Cegłów, Dębe Wielkie, Halinów, Kałuszyn, Siennica 
i Stanisławów w powiecie mińskim, 

— gminy Garwolin z miastem Garwolin, Górzno, Łaskarzew z miastem 
Łaskarzew, Maciejowice, Miastków Kościelny, Parysów, Pilawa, Sobo­
lew, Trojanów, Wilga i Żelechów w powiecie garwolińskim, 

— powiat kozienicki, 

— gminy Baranów i Jaktorów w powiecie grodziskim, 

— powiat żyrardowski, 

— gminy Belsk Duży, Błędów, Goszczyn i Mogielnica w powiecie grójec­
kim, 

— gminy Białobrzegi, Promna, Stromiec i Wyśmierzyce w powiecie biało­
brzeskim, 

— gminy Iłów, Młodzieszyn, Nowa Sucha, Rybno, Sochaczew z miastem 
Sochaczew i Teresin w powiecie sochaczewskim, 

— gmina Policzna w powiecie zwoleńskim, 

w województwie lubelskim: 

— gminy Niemce, Garbów, Jastków, Konopnica, Wólka, Głusk w powiecie 
lubelskim, 

— gminy Łęczna, Milejów, Spiczyn, część gminy Ludwin położona na 
zachód od linii wyznaczonej przez drogę łączącą miejscowości Puchaczów 
i Dratów, a następnie przez drogę nr 820 do północnej granicy gminy, 
część gminy Cyców położona na południe od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 841 do miejscowości Wólka Cycowska, a następnie od miejs­
cowości Wólka Cycowska przez drogę 82 do zachodniej granicy gminy 
i część gminy Puchaczów położona na południe od linii wyznaczonej 
przez drogę 82 do miejscowości Stara Wieś, a następnie na zachód od 
linii wyznaczonej przez drogę łączącą miejscowości Stara Wieś, 
Puchaczów i Dratów w powiecie łęczyńskim, 
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— gminy Siedliszcze, Rejowiec, Rejowiec Fabryczny z miastem Rejowiec 
Fabryczny i część gminy wiejskiej Chełm położona na południe od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 812 biegnącą od zachodniej granicy tej gminy 
do granicy powiatu miejskiego Chełm, a następnie południową granicę 
powiatu miejskiego Chełm do wschodniej granicy gminy w powiecie 
chełmskim, 

— gminy Grabowiec, Miączyn, Sitno, Skierbieszów, Stary Zamość, Koma­
rów-Osada w powiecie zamojskim, 

— gminy Trzeszczany, Werbkowice, Mircze, część gminy wiejskiej 
Hrubieszów położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 
74 i na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 844 i miasto 
Hrubieszów w powiecie hrubieszowskim, 

— gminy Abramów, Kamionka, Lubartów z miastem Lubartów, Serniki, 
Ostrów Lubelski w powiecie lubartowskim, 

— gminy Kłoczew, Ryki, Dęblin i Stężyca w powiecie ryckim, 

— gminy Puławy z miastem Puławy, Janowiec, Kazimierz Dolny, Końsko­
wola, Kurów, Wąwolnica, Nałęczów, Markuszów, Żyrzyn w powiecie 
puławskim, 

— powiat świdnicki, 

— gminy Fajsławice, Kraśniczyn, Łopiennik Górny, Gorzków, Krasnystaw 
z miastem Krasnystaw, Izbica, Siennica Różana w powiecie krasnostaw­
skim, 

— gmina Tyszowce w powiecie tomaszowskim, 

— powiat miejski Lublin. 

7. Rumunsko 

Tieto oblasti v Rumunsku: 

župa Satu Mare: 

— obec Apa s týmito lokalitami: 

— Apa, 

— Lunca Apei, 

— Someșeni, 

— obec Batarci s týmito lokalitami: 

— Batarci, 

— Comlausa, 

— Sirlău, 

— Tămășeni, 

— obec Bixad s týmito lokalitami: 

— Bixad, 

— Boinești, 

— Trip, 

— obec Călinesti-Oaș s týmito lokalitami: 

— Călinești-Oaș, 

— Coca, 

— Lechința, 

— Pășunea Mare, 
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— obec Cămărzana, 

— obec Certeze s týmito lokalitami: 

— Certeze, 

— Huța Certeze, 

— Moișeni, 

— obec Culciu s týmito lokalitami: 

— Culciu Mare, 

— Apateu, 

— Cărășeu, 

— Corod, 

— Culciu Mic, 

— Lipău, 

— obec Doba s týmito lokalitami: 

— Doba, 

— Boghiș, 

— Dacia, 

— Paulian, 

— Traian, 

— obec Gherța Mică, 

— obec Halmeu s týmito lokalitami: 

— Babești, 

— Dobolț, 

— Halmeu Vii, 

— obec Livada s týmito lokalitami: 

— Livada, 

— Adrian, 

— Dumbrava, 

— Livada Mică, 

— obec Medieșu Aurit s týmito lokalitami: 

— Potău, 

— Românesti, 

— Medieșu Aurit, 

— Babășești, 

— Iojib, 

— Medieș Rături, 

— Medieș Vii, 
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— Satmarel z obce Satu Mare, 

— obec Odoreu s týmito lokalitami: 

— Odoreu, 

— Berindan, 

— Cucu, 

— obec Ardud s týmito lokalitami: 

— Ardud, 

— Ardud-Vii, 

— Baba Novac, 

— Gerăușa, 

— Mădăraș, 

— Sărătura, 

— obec Negrești-Oaș s týmito lokalitami: 

— Negrești-Oaș, 

— Luna, 

— Tur, 

— obec Orașu Nou s týmito lokalitami: 

— Orașu Nou, 

— Orașu Nou-Vii, 

— Prilog, 

— Prilog Vii, 

— Racșa, 

— Racșa Vii, 

— Remetea Oașului, 

— obec Păulești s týmito lokalitami: 

— Păulești, 

— Amati, 

— Ambud, 

— Hrip, 

— Petin, 

— Rușeni, 

— obec Târna Mare s týmito lokalitami: 

— Târna Mare, 

— Bocicău, 

— Valea Seacă, 

— Văgaș, 

— obec Tarsolt s týmito lokalitami: 

— Tarsolt, 
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— Aliceni, 

— obec Terebești s týmito lokalitami: 

— Terebești, 

— Aliza, 

— Gelu, 

— Pișcari, 

— obec Turț s týmito lokalitami: 

— Turț, 

— Gherța Mare, 

— Turț Băi, 

— obec Turulung s týmito lokalitami: 

— Turulung Vii, 

— obec Vama, 

— obec Vetiș s týmito lokalitami: 

— Vetiș, 

— Decebal, 

— Oar, 

— obec Viile Satu Mare s týmito lokalitami: 

— Viile Satu Mare, 

— Cionchești, 

— Medișa, 

— Tătărești, 

— Țireac, 

— obec Pișcolt s týmito lokalitami: 

— Pișcolt, 

— Resighea, 

— Scărișoara Nouă, 

— obec Sanislău s týmito lokalitami: 

— Sanislău, 

— Marna Nouă, 

— obec Sanislău s týmito lokalitami: 

— Ciumești, 

— Berea, 

— Viișoara, 

— Horea, 

— obec Foieni s týmito lokalitami: 

— Foieni, 
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— obec Urziceni s týmito lokalitami: 

— Urziceni, 

— Urzicenii de Pădure, 

— obec Cămin s týmito lokalitami: 

— Cămin, 

— obec Căpleni s týmito lokalitami: 

— Căpleni, 

— obec Berveni s týmito lokalitami: 

— Berveni, 

— Lucăceni, 

— obec Moftin s týmito lokalitami: 

— Domănești, 

župa Tulcea: 

— obec Beidaud s týmito lokalitami: 

— Beidaud, 

— Neatârnare, 

— Sarighiol de Deal, 

— obec Mihai Viteazu s týmito lokalitami: 

— Mihai Viteazu, 

— Sinoie, 

— obec Galati, 

— obec I. C. Brătianu s lokalitou I. C. Brătianu, 

— obec Jijila s týmito lokalitami: 

— Garvăn, 

— Jijila, 

— obec Smârdan s lokalitou Smârdan, 

— obec Măcin s lokalitou Măcin, 

— obec Carcaliu s lokalitou Carcaliu, 

— obec Greci s lokalitou Greci, 

— obec Turcoaia s lokalitou Turcoaia, 

— obec Cerna s týmito lokalitami: 

— Cerna, 

— Traian, 

— Mircea Vodă, 

— General Praporgescu, 

— obec Peceneaga s lokalitou Peceneaga, 

— obec Dorobanțu s týmito lokalitami: 

— Ardealu, 

— Dorobanțu, 

— Cârjelari, 
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— Fântâna Oilor, 

— Meșteru, 

— obec Ostrov s týmito lokalitami: 

— Ostrov, 

— Piatra, 

— obec Dăeni s lokalitou Dăeni, 

— obec Topolog s týmito lokalitami: 

— Măgurele, 

— Făgărașu Nou, 

— Luminița, 

— Topolog, 

— Calfa, 

— Sâmbăta Nouă, 

— Cerbu, 

— obec Casimcea s týmito lokalitami: 

— Rahman, 

— Haidar, 

— Cișmeaua Nouă, 

— Stânca, 

— Corugea, 

— Casimcea. 

ČASŤ II 

1. Česká republika 

Tieto oblasti v Českej republike: 

— katastrální území obcí v okrese Zlín: 

— Bohuslavice u Zlína, 

— Bratřejov u Vizovic, 

— Březnice u Zlína, 

— Březová u Zlína, 

— Březůvky, 

— Dešná u Zlína, 

— Dolní Ves, 

— Doubravy, 

— Držková, 

— Fryšták, 

— Horní Lhota u Luhačovic, 

— Horní Ves u Fryštáku, 

— Hostišová, 

— Hrobice na Moravě, 
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— Hvozdná, 

— Chrastěšov, 

— Jaroslavice u Zlína, 

— Jasenná na Moravě, 

— Karlovice u Zlína, 

— Kašava, 

— Klečůvka, 

— Kostelec u Zlína, 

— Kudlov, 

— Kvítkovice u Otrokovic, 

— Lhota u Zlína, 

— Lhotka u Zlína, 

— Lhotsko, 

— Lípa nad Dřevnicí, 

— Loučka I, 

— Loučka II, 

— Louky nad Dřevnicí, 

— Lukov u Zlína, 

— Lukoveček, 

— Lutonina, 

— Lužkovice, 

— Malenovice u Zlína, 

— Mladcová, 

— Neubuz, 

— Oldřichovice u Napajedel, 

— Ostrata, 

— Podhradí u Luhačovic, 

— Podkopná Lhota, 

— Provodov na Moravě, 

— Prštné, 

— Příluky u Zlína, 

— Racková, 

— Raková, 

— Salaš u Zlína, 

— Sehradice, 

— Slopné, 

— Slušovice, 

— Štípa, 

— Tečovice, 

— Trnava u Zlína, 
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— Ublo, 

— Újezd u Valašských Klobouk, 

— Velíková, 

— Veselá u Zlína, 

— Vítová, 

— Vizovice, 

— Vlčková, 

— Všemina, 

— Vysoké Pole, 

— Zádveřice, 

— Zlín, 

— Želechovice nad Dřevnicí. 

2. Estónsko 

Tieto oblasti v Estónsku: 

— Eesti Vabariik (välja arvatud Hiiu maakond). 

3. Maďarsko 

Tieto oblasti v Maďarsku: 

— Heves megye 700860, 700950, 701050, 701111, 701150, 701250, 
701350, 701550, 701560, 701650, 701750, 701850, 701950, 702050, 
702150, 702250, 702260, 702950, 703050, 703150, 703250, 703370, 
705150 és 705450 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

— Szabolcs-Szatmár-Bereg megye 850950, 851050, 851150, 851250, 
851350, 851450, 851550, 851560, 851650, 851660, 851751, 851752, 
852850, 852860, 852950, 852960, 853050, 853150, 853160, 853250, 
853260, 853350, 853360, 853450, 853550, 854450, 854550, 854560, 
854650, 854660, 854750, 854850, 854860, 854870, 854950, 855050, 
855150, 856350, 856360, 856450, 856550, 856650, 856750, 856760 és 
857650 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe. 

4. Lotyšsko 

Tieto oblasti v Lotyšsku: 

— Ādažu novads, 

— Aglonas novads, 

— Aizkraukles novads, 

— Aknīstes novads, 

— Alojas novads, 

— Alūksnes novads, 

— Amatas novads, 

— Apes novads, 

— Auces novads, 

— Babītes novads, 

— Baldones novads, 

— Baltinavas novads, 

— Balvu novads, 

— Bauskas novads, 
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— Beverīnas novads, 

— Brocēnu novads, 

— Burtnieku novads, 

— Carnikavas novads, 

— Cēsu novads, 

— Cesvaines novads, 

— Ciblas novads, 

— Dagdas novads, 

— Daugavpils novads, 

— Dobeles novads, 

— Dundagas novads, 

— Engures novads, 

— Ērgļu novads, 

— Garkalnes novads, 

— Gulbenes novads, 

— Iecavas novads, 

— Ikšķiles novads, 

— Ilūkstes novads, 

— Inčukalna novads, 

— Jaunjelgavas novads, 

— Jaunpiebalgas novads, 

— Jaunpils novads, 

— Jēkabpils novads, 

— Jelgavas novada,Valgundes, Kalnciema, Līvbērzes, Glūdas, Svētes, 
Zaļenieku, Vilces, Lielplatones, Elejas, Sesavas, Platones un Vircavas 
pagasts, 

— Kandavas novads, 

— Kārsavas novads, 

— Ķeguma novads, 

— Ķekavas novads, 

— Kocēnu novads, 

— Kokneses novads, 

— Krāslavas novads, 

— Krimuldas novads, 

— Krustpils novads, 

— Kuldīgas novada Ēdoles, Īvandes, Kurmāles, Padures, Pelču, Rumbas, 
Rendas, Kabiles, Snēpeles un Vārmes pagasts, Kuldīgas pilsēta, 

— Lielvārdes novads, 

— Līgatnes novads, 

— Limbažu novads, 

— Līvānu novads, 
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— Lubānas novads, 

— Ludzas novads, 

— Madonas novads, 

— Mālpils novads, 

— Mārupes novads, 

— Mazsalacas novads, 

— Mērsraga novads, 

— Naukšēnu novads, 

— Neretas novads, 

— Ogres novads, 

— Olaines novads, 

— Ozolnieku novada, Ozolnieku un Cenu pagasts, 

— Pārgaujas novads, 

— Pļaviņu novads, 

— Preiļu novads, 

— Priekuļu novads, 

— Raunas novads, 

— republikas pilsēta Daugavpils, 

— republikas pilsēta Jelgava, 

— republikas pilsēta Jēkabpils, 

— republikas pilsēta Jūrmala, 

— republikas pilsēta Rēzekne, 

— republikas pilsēta Valmiera, 

— Rēzeknes novads, 

— Riebiņu novads, 

— Rojas novads, 

— Ropažu novads, 

— Rugāju novads, 

— Rundāles novads, 

— Rūjienas novads, 

— Salacgrīvas novads, 

— Salas novads, 

— Salaspils novads, 

— Saldus novada Jaunlutriņu, Lutriņu, Šķēdes, Novadnieku, Saldus, Jaunau­
ces, Rubas, Vadakstes, Zvārdes un Zirņu pagasts un Saldus pilsēta, 

— Saulkrastu novads, 

— Sējas novads, 

— Siguldas novads, 

— Skrīveru novads, 
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— Skrundas novada Raņķu pagasts un Skrundas pagasta daļa, kas atrodas uz 
Ziemeļiem no autoceļa A9 

— Smiltenes novads, 

— Stopiņu novada daļa, kas atrodas uz austrumiem no autoceļa V36, P4 un 
P5, Acones ielas, Dauguļupes ielas un Dauguļupītes, 

— Strenču novads, 

— Talsu novads, 

— Tērvetes novads, 

— Tukuma novads, 

— Valkas novads, 

— Varakļānu novads, 

— Vārkavas novads, 

— Vecpiebalgas novads, 

— Vecumnieku novads, 

— Ventspils novada Ances, Tārgales, Popes, Vārves, Užavas, Piltenes, 
Puzes, Ziru, Ugāles, Usmas un Zlēku pagasts, Piltenes pilsēta, 

— Viesītes novads, 

— Viļakas novads, 

— Viļānu novads, 

— Zilupes novads. 

5. Litva 

Tieto oblasti v Litve: 

— Akmenės rajono savivaldybė: Naujosios Akmenės kaimiškoji, Kruopių, 
Naujosios Akmenės miesto seniūnijos, 

— Alytaus miesto savivaldybė, 

— Alytaus rajono savivaldybė: Alytaus, Krokialaukio, Miroslavo, Nemunai­ 
čio, Punios ir Simno seniūnijos, 

— Anykščių rajono savivaldybė, 

— Birštono savivaldybė, 

— Biržų miesto savivaldybė, 

— Biržų rajono savivaldybė, 

— Druskininkų savivaldybė, 

— Elektrėnų savivaldybė, 

— Ignalinos rajono savivaldybė, 

— Jonavos rajono savivaldybė, 

— Joniškio rajono savivaldybė: Gaižaičių, Joniškio, Rudiškių, Satkūnų, Skai­
stgirio ir Žagarės seniūnijos, 

— Jurbarko rajono savivaldybė: Girdžių, Jurbarko miesto, Jurbarkų, Skirs­
nemunės ir Šimkaičių seniūnijos, 

— Kaišiadorių miesto savivaldybė, 

— Kaišiadorių rajono savivaldybė, 

— Kalvarijos savivaldybė, 
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— Kauno miesto savivaldybė, 

— Kauno rajono savivaldybė: Akademijos, Alšėnų, Babtų, Batniavos, 
Domeikavos, Ežerėlio, Garliavos, Garliavos apylinkių, Kačerginės, 
Karmėlavos, Kulautuvos, Lapių, Linksmakalnio, Neveronių, Raudondva­
rio, Ringaudų, Rokų, Samylų, Taurakiemio, Užliedžių, Vandžiogalos ir 
Zapyškio seniūnijos, 

— Kėdainių rajono savivaldybė: Gudžiūnų, Surviliškio, Šėtos, Truskavos ir 
Vilainių seniūnijos, 

— Kupiškio rajono savivaldybė, 

— Marijampolės savivaldybė, 

— Mažeikių rajono savivaldybės: Laižuvos, Mažeikių apylinkės, Mažeikių, 
Reivyčių, Tirkšlių ir Viekšnių seniūnijos, 

— Molėtų rajono savivaldybė, 

— Pakruojo rajono savivaldybė: Klovainių seniūnija, Linkuvos seniūnijos 
dalis į rytus nuo kelio Nr. 151 ir kelio Nr. 211, ir Rozalimo seniūnija, 

— Panevėžio rajono savivaldybė, 

— Pasvalio rajono savivaldybė, 

— Radviliškio rajono savivaldybė: Aukštelkų, Baisogalos, Pakalniškių, 
Radviliškio, Radviliškio miesto, Sidabravo, Skėmių, Šeduvos miesto ir 
Tyrulių seniūnijos, 

— Raseinių rajono savivaldybė: Kalnūjų seniūnijos dalis į pietus nuo kelio 
Nr. A1, 

— Prienų miesto savivaldybė, 

— Prienų rajono savivaldybė, 

— Rokiškio rajono savivaldybė, 

— Šalčininkų rajono savivaldybė, 

— Šiaulių miesto savivaldybė, 

— Šiaulių rajono savivaldybė, 

— Širvintų rajono savivaldybė, 

— Švenčionių rajono savivaldybė, 

— Ukmergės rajono savivaldybė, 

— Utenos rajono savivaldybė, 

— Vilniaus miesto savivaldybė, 

— Vilniaus rajono savivaldybė, 

— Vilkaviškio rajono savivaldybė, 

— Visagino savivaldybė, 

— Zarasų rajono savivaldybė. 

6. Poľsko 

Tieto oblasti v Poľsku: 

w województwie warmińsko-mazurskim: 

— gminy Kalinowo, Prostki i gmina wiejska Ełk w powiecie ełckim, 

— powiat olecki, 

— gminy Orzysz, Biała Piska i część gminy Pisz położona na północ od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 58 w powiecie piskim, 
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— gminy Górowo Iławeckie z miastem Górowo Iławeckie, Bartoszyce 
z miastem Bartoszyce w powiecie bartoszyckim, 

— gminy Braniewo z miastem Braniewo, Lelkowo, Pieniężno, Frombork, 
Płoskinia i część gminy Wilczęta położona na północ od linii wyznac­
zonej przez drogę 509w powiecie braniewskim, 

w województwie podlaskim: 

— powiat grajewski, 

— gminy Jasionówka, Jaświły, Knyszyn, Krypno, Mońki i Trzcianne 
w powiecie monieckim, 

— gminy Łomża, Piątnica, Śniadowo, Jedwabne, Przytuły i Wizna 
w powiecie łomżyńskim, 

— powiat miejski Łomża, 

— gminy Grodzisk, Drohiczyn, Dziadkowice, Milejczyce i Siemiatycze 
z miastem Siemiatycze w powiecie siemiatyckim, 

— gminy Białowieża, Czeremcha, Narew, Narewka, część gminy Dubicze 
Cerkiewne położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 
685,część gminy Kleszczele położona na wschód od linii wyznaczonej 
przez drogi nr 685, a następnie nr 66 i nr 693, część gminy Hajnówka 
położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 689 i na wschód 
od linii wyznaczonej przez drogę nr 685 i miasto Hajnówka w powiecie 
hajnowskim, 

— gminy Kobylin-Borzymy i Sokoły w powiecie wysokomazowieckim, 

— część gminy Zambrów położona na północ od linii wyznaczonej przez 
drogę nr S8 w powiecie zambrowskim, 

— gminy Grabowo i Stawiski w powiecie kolneńskim, 

— gminy Czarna Białostocka, Dobrzyniewo Duże, Gródek, Juchnowiec 
Kościelny, Łapy, Michałowo, Supraśl, Suraż, Turośń Kościelna, Tykocin, 
Wasilków, Zabłudów, Zawady i Choroszcz w powiecie białostockim, 

— gmina Boćki i część gminy Bielsk Podlaski położona na zachód od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 19 i miasto Bielsk Podlaski w powiecie 
bielskim, 

— gmina Puńsk, część gminy Krasnopol położona na północ od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 653, część gminy Sejny położona na północ 
od linii wyznaczonej przez drogę nr 653 i na wschód od linii wyznac­
zonej przez drogę nr 663 i miasto Sejny w powiecie sejneńskim, 

— gminy Bakałarzewo, Filipów, Jeleniewo, Raczki, Rutka-Tartak, Suwałki 
i Szypliszki w powiecie suwalskim, 

— powiat miejski Suwałki, 

— powiat augustowski, 

— gminy Korycin, Krynki, Kuźnica, Sokółka, Szudziałowo, część gminy 
Nowy Dwór położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 
670, część gminy Janów położona na południe od linii wyznaczonej 
przez drogę nr 671 biegnącą od wschodniej granicy gminy do miejs­
cowości Janów i na zachód od linii wyznaczonej przez drogę łączącą 
miejscowości Janów, Trofimówka i Kizielany i część gminy Suchowola 
położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 8 biegnącą od 
północnej granicy gminy do miejscowości Suchowola, a następnie przed­ 
łużonej drogą łączącą miejscowości Suchowola i Dubasiewszczyzna bieg­
nącą do południowo-wschodniej granicy gminy w powiecie sokólskim, 

— powiat miejski Białystok, 

w województwie mazowieckim: 

— gminy Przesmyki, Domanice, Skórzec, Siedlce, Suchożebry, Mokobody, 
Mordy, Wiśniew, Wodynie i Zbuczyn w powiecie siedleckim, 
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— gminy Repki, Jabłonna Lacka, część gminy Bielany położona na wschód 
od linii wyznaczonej przez drogę nr 63 i część gminy wiejskiej Sokołów 
Podlaski położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 63 
w powiecie sokołowskim, 

— powiat łosicki, 

— gmina Brochów w powiecie sochaczewskim, 

— gminy Czosnów, Leoncin, Pomiechówek, Zakroczym i miasto Nowy 
Dwór Mazowiecki w powiecie nowodworskim, 

— gmina Joniec w powiecie płońskim, 

— gmina Pokrzywnica w powiecie pułtuskim, 

— gminy Dąbrówka, Kobyłka, Marki, Radzymin, Wołomin, Zielonka 
i Ząbki w powiecie wołomińskim, 

— część gminy Somianka położona na południe od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 62 w powiecie wyszkowskim, 

— gminy Latowicz i Sulejówek w powiecie mińskim, 

— gmina Borowie w powiecie garwolińskim, 

— powiat warszawski zachodni, 

— powiat legionowski, 

— powiat otwocki, 

— powiat piaseczyński, 

— powiat pruszkowski, 

— gmina Chynów, Grójec, Jasieniec, Pniewy i Warka w powiecie grójec­
kim, 

— gminy Milanówek, Grodzisk Mazowiecki, Podkowa Leśna i Żabia Wola 
w powiecie grodziskim, 

— powiat miejski Siedlce, 

— powiat miejski Warszawa, 

w województwie lubelskim: 

— powiat radzyński, 

— gminy Krzywda, wiejska Łuków z miastem Łuków, Stanin, Stoczek 
Łukowski z miastem Stoczek Łukowski, Wojcieszków, Wola Mysłowska 
i Trzebieszów w powiecie łukowskim, 

— gmina Wyryki, część gminy Urszulin położona na zachód od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 82, część gminy Stary Brus położna na 
północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 82 i część gminy wiejskiej 
Włodawa położona na północ od granicy miasta Włodawa w powiecie 
włodawskim, 

— gminy Rossosz, Łomazy, Konstantynów, Piszczac, Rokitno, Biała 
Podlaska, Zalesie, Terespol z miastem Terespol, Drelów, Międzyrzec 
Podlaski z miastem Międzyrzec Podlaski w powiecie bialskim, 

— powiat miejski Biała Podlaska, 

— gminy Siemień, Sosnowica, część gminy Dębowa Kłoda położona na 
zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 819, część gminy Parczew 
położona na zachód od drogi nr 819 biegnącej do skrzyżowania z drogą 
nr 813 i na zachód od drogi nr 813 i część gminy Milanów położona na 
zachód od drogi nr 813 w powiecie parczewskim, 

— gminy Niedźwiada, Ostrówek, Uścimów i część gminy Firlej położona na 
wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 19 w powiecie lubartow­
skim, 
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— część gminy Ludwin położona na wschód od linii wyznaczonej przez 
drogę łączącą miejscowości Puchaczów i Dratów, a następnie przez 
drogę nr 820 do północnej granicy gminy, część gminy Cyców położona 
na zachód od linii wyznaczonej przez drogę 82 i część gminy Puchaczów 
położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę 82 do miejscowości 
Stara Wieś, a następnie na wschód od linii wyznaczonej przez drogę 
łączącą miejscowości Stara Wieś, Puchaczów i Dratów w powiecie 
łęczyńskim, 

— gminy Uchanie, Horodło i część gminy wiejskiej Hrubieszów położona 
na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 74 i na wschód od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 844 w powiecie hrubieszowskim, 

— gminy Białopole, Dubienka, Leśniowice, Wojsławice i Żmudź w powiecie 
chełmskim. 

7. Rumunsko 

Tieto oblasti v Rumunsku: 

župa Tulcea: 

— obec Bestepe s týmito lokalitami: 

— Băltenii de Jos, 

— Băltenii de Sus, 

— Bestepe, 

— Periprava, 

— Sfistofca, 

— obec Sarichioi s týmito lokalitami: 

— Sarichioi, 

— Enisala, 

— Sabangia, 

— Visterna, 

— Zebil, 

— obec Baia s týmito lokalitami: 

— Baia, 

— Camena, 

— Caugagia, 

— Ceamurlia de Sus, 

— Panduru, 

— obec Ceamurlia de Jos s týmito lokalitami: 

— Ceamurlia de Jos, 

— Lunca, 

— obec Ciucurova s týmito lokalitami: 

— Ciucurova, 

— Atmagea, 

— Fântâna Mare, 

— obec Babadag s lokalitou Babadag, 
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— obec Slava Cercheza s týmito lokalitami: 

— Slava Cercheza, 

— Slava Rusă, 

— obec Stejaru s týmito lokalitami: 

— Stejaru, 

— Mina Altan Tepe, 

— Vasile Alecsandri, 

— obec Jurilovca s týmito lokalitami: 

— Jurilovca, 

— Visina, 

— Salcioara. 

ČASŤ III 

1. Lotyšsko 

Tieto oblasti v Lotyšsku: 

— Jelgavas novada Jaunsvirlaukas pagasts, 

— Ozolnieku novada Salgales pagasts, 

— Saldus novada Novadnieku, Kursīšu un Zvārdes pagasts. 

2. Litva 

Tieto oblasti v Litve: 

— Akmenės rajono savivaldybė: Akmenės ir Ventos seniūnijos, 

— Alytaus rajono savivaldybė: Alovės, Butrimonių, Daugų, Pivašiūnų ir 
Raitininkų seniūnijos, 

— Jurbarko rajono savivaldybė: Juodaičių, Raudonės, Seredžiaus ir 
Veliuonos seniūnijos, 

— Joniškio rajono savivaldybė: Gataučių, Kepalių, Kriukų ir Saugėlaukio 
seniūnijos, 

— Kauno rajono savivaldybė: Babtų, Čekiškės, Vilkijos ir Vilkijos apylinkių 
seniūnijos, 

— Kėdainių rajono savivaldybė: Dotnuvos, Josvainių, Kėdainių miesto, 
Krakių, Pelėdnagių ir Pernaravos seniūnijos, 

— Kelmės rajono savivaldybė: Tytyvėnų seniūnijos dalis į rytus ir pietus nuo 
kelio Nr. 157 ir į rytus nuo kelio Nr. 2105 ir Tytuvėnų apylinkių 
seniūnijos dalis į pietus nuo kelio Nr. 157 ir į rytus nuo kelio Nr. 2105, 

— Lazdijų rajono savivaldybė, 

— Mažeikių rajono savivaldybės: Laižuvos, Mažeikių apylinkės, Mažeikių, 
Reivyčių, Tirkšlių ir Viekšnių seniūnijos, 

— Pakruojo rajono savivaldybė: Guostagalio seniūnija, Linkuvos seniūnijos 
dalis į vakarus nuo kelio Nr. 151 ir kelio Nr. 211, Lygumų, Pakruojo, 
Pašvitinio ir Žeimelio seniūnijos, 

— Radviliškio rajono savivaldybė: Grinkiškio, Šaukoto ir Šiaulėnų 
seniūnijos, 

— Raseinių rajono savivaldybė: Ariogalos, Betygalos, Pagojukų ir Šiluvos 
seniūnijos ir Girkalnio seniūnijos dalis į pietus nuo kelio Nr. A1, 

— Trakų rajono savivaldybė, 

— Varėnos rajono savivaldybė. 
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3. Poľsko 

Tieto oblasti v Poľsku: 

w województwie podlaskim: 

— gminy Dąbrowa Białostocka, Sidra, część gminy Nowy Dwór położona 
na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 670, część gminy Janów 
położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 671 biegnącą od 
wschodniej granicy gminy do miejscowości Janów i na wschód od linii 
wyznaczonej przez drogę łączącą miejscowości Janów, Trofimówka 
i Kizielany i część gminy Suchowola położona na wschód od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 8 biegnącą od północnej granicy gminy do 
miejscowości Suchowola, a następnie przedłużonej drogą łączącą miejs­
cowości Suchowola i Dubasiewszczyzna biegnącą do południowo- 
wschodniej granicy gminy w powiecie sokólskim, 

— gmina Giby, część gminy Krasnopol położona na południe od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 653 i część gminy Sejny położona na 
południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 653 oraz południowo - 
zachodnią granicę miasta Sejny i na zachód od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 663 w powiecie sejneńskim, 

— gmina Orla, część gminy Bielsk Podlaski położona na wschód od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 19 w powiecie bielskim, 

— gminy Czyże, część gminy Dubicze Cerkiewne położona na zachód od 
linii wyznaczonej przez drogę nr 685,część gminy Kleszczele położona na 
zachód od linii wyznaczonej przez drogi nr 685, a następnie nr 66 i nr 
693 i część gminy Hajnówka położona na południe od linii wyznaczonej 
przez drogę nr 689 i na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 685 
w powiecie hajnowskim, 

— gmina Goniądz w powiecie monieckim, 

— gminy Mielnik i Nurzec-Stacja w powiecie siemiatyckim, 

w województwie mazowieckim: 

— gmina Nasielsk w powiecie nowodworskim, 

— gmina Świercze i część gminy Winnica położona na zachód od linii 
wyznaczonej przez drogę łączącą miejscowości Bielany, Winnica 
i Pokrzywnica w powiecie pułtuskim, 

— gmina Nowe Miasto w powiecie płońskim, 

— gminy Korczew i Paprotnia w powiecie siedleckim, 

w województwie lubelskim: 

— gminy Wierzbica, Sawin, Ruda Huta, Dorohusk, Kamień i część gminy 
wiejskiej Chełm położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 
812 biegnącą od zachodniej granicy tej gminy do granicy powiatu miejs­
kiego Chełm, a następnie północną granicę powiatu miejskiego Chełm do 
wschodniej granicy gminy w powiecie chełmskim, 

— powiat miejski Chełm, 

— gminy Hanna, Hańsk, Wola Uhruska, część gminy Urszulin położona na 
wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 82, część gminy Stary Brus 
położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 82 i część 
gminy wiejskiej Włodawa położona na południe od granicy miasta 
Włodawa w powiecie włodawskim, 

— część gminy Cyców położona na wschód od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 82 i na północ od drogi nr 841 w powiecie łęczyńskim, 

— gminy Jabłoń, Podedwórze, część gminy Dębowa Kłoda położona na 
wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 819, część gminy Parczew 
położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 819 biegnącą do 
skrzyżowania z drogą nr 813 i na wschód od drogi nr 813 i część gminy 
Milanów położona na wschód od drogi nr 813 w powiecie parczewskim, 
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— gminy Janów Podlaski, Leśna Podlaska, Kodeń, Sławatycze, Sosnówka, 
Tuczna i Wisznice w powiecie bialskim, 

— gminy Jeziorzany, Michów, Kock i część gminy Firlej położona na 
zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 19 w powiecie lubartowskim, 

— gminy Adamów i Serokomla w powiecie łukowskim, 

— gmina Baranów w powiecie puławskim, 

— gminy Nowodwór i Ułęż w powiecie ryckim. 

4. Rumunsko 

Tieto oblasti v Rumunsku: 

župa Satu Mare: 

— obec Agriș s týmito lokalitami: 

— Agriș, 

— Ciuperceni, 

— obec Botiz, 

— obec Dorolț s týmito lokalitami: 

— Atea, 

— Dara, 

— Petea, 

— Dorolț, 

— obec Halmeu s týmito lokalitami: 

— Halmeu, 

— Cidreag, 

— Mesteacăn, 

— Porumbești, 

— obec Lazuri s týmito lokalitami: 

— Lazuri, 

— Bercu, 

— Nisipeni, 

— Noroieni, 

— Peleș, 

— Pelișor, 

— obec Micula s týmito lokalitami: 

— Micula, 

— Bercu Nou, 

— Micula Nouă, 

— župa Satu Mare, 

— obec Turulung s týmito lokalitami: 

— Turulung, 

— Drăgușeni, 

župa Tulcea: 

župa Tulcea s týmito lokalitami: 

— Tulcea, 

▼M39



 

02014D0709 — SK — 26.06.2018 — 037.001 — 45 

— Tudor Vladimirescu, 

— obec Ceatalchioi s týmito lokalitami: 

— Ceatalchioi, 

— Patlageanca, 

— Plauru, 

— Salceni, 

— obec Pardina s lokalitou Pardina, 

— obec Somova s týmito lokalitami: 

— Somova, 

— Mineri, 

— Parches, 

— obec Frecăței s týmito lokalitami: 

— Frecăței, 

— Cataloi, 

— Poșta, 

— Telita, 

— obec Horia s týmito lokalitami: 

— Horia, 

— Cloșca, 

— Florești, 

— obec Izvoarele s týmito lokalitami: 

— Izvoarele, 

— Alba, 

— Iulia, 

— Valea Teilor, 

— obec Mihai Bravu s týmito lokalitami: 

— Mihai Bravu, 

— Satu Nou, 

— Turda, 

— obec Mihail Kogălniceanu s týmito lokalitami: 

— Mihail Kogălniceanu, 

— Lăstuni, 

— Rândunica, 

— obec Nalbant s týmito lokalitami: 

— Nalbant, 

— Nicolae Bălcescu, 

— Trestenic, 

— obec Niculițel s lokalitou Niculițel, 
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— obec Isaccea s týmito lokalitami: 

— Isaccea, 

— Tichilești, 

— Revărsarea, 

— obec C.A.Rosetti s týmito lokalitami: 

— C.A.Rosetti, 

— Cardon, 

— Letea, 

— obec Valea Nucarilor s týmito lokalitami: 

— Valea Nucarilor, 

— Agighiol, 

— Iazurile, 

— obec Chilia Veche s týmito lokalitami: 

— Chilia Veche, 

— Calita, 

— Ostrovu Tataru, 

— Tatanir, 

— obec Crisan s týmito lokalitami: 

— Crisan, 

— Caraorman, 

— Mila 23, 

— obec Mahmudia s lokalitou Mahmudia, 

— obec Maliuc s týmito lokalitami: 

— Maliuc, 

— Ilganii de Sus, 

— Gorgova, 

— Partizani, 

— Vulturu, 

— obec Murighiol s týmito lokalitami: 

— Murighiol, 

— Colina, 

— Dunavatu de Jos, 

— Dunavatu de Sus, 

— Plopu, 

— Sarinasuf, 

— Uzlina, 

— obec Nufaru s týmito lokalitami: 

— Nufaru, 

— Ilagnii de Jos, 
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— Malcoci, 

— Victoria, 

— obec Sulina s lokalitou Sulina, 

— obec Sfantu Gheorghe s lokalitou Sfantu Gheorghe, 

— obec Luncavița s týmito lokalitami: 

— Văcăreni, 

— Luncavița, 

— Rachelu, 

— obec Hamcearca s týmito lokalitami: 

— Nifon, 

— Căprioara, 

— Hamcearca, 

— Balabancea, 

— obec Grindu s lokalitou Grindu. 

ČASŤ IV 

Taliansko 

Tieto oblasti v Taliansku: 

— tutto il territorio della Sardegna. 
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